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Moulin Roty c’est l’histoire d’une joyeuse bande d’amis, 
réunis autour d’un projet de vie commun associant 
travail et vie en communauté. Munis d’une grande dose 
d’enthousiasme et de débrouillardise, ils s’installent 
en 1972 dans la minoterie d’un hameau nommé 
« Moulin Roty », près de Nantes, et se lancent dans 
l’artisanat de meubles, lampes et bijoux. Ils auront la 
bonne idée de présenter leur petite voiture en bois, 
mousse et tissu, lors du Salon des Métiers d’Art à Paris 
en 1975, qui leur vaudra le début d’un grand succès. 

La machine est lancée, les esprits créatifs bouillonnent 
et donneront naissance à de nombreux jouets devenus 
emblématiques : la poupée Douillette, Mimi la souris,  
la Grande Famille… Mais également toute une gamme  
de décoration dédiée à la chambre grâce au savoir-faire  
de Moulin Roty dans le domaine de la sérigraphie et  
du travail du bois. De belles rencontres dans le domaine 
de la création et de la fabrication renforceront aussi 
l’offre de literie dans les années suivantes, jusqu’à 
traverser les frontières, dans plus de 60 pays.

L’objectif a toujours été de concilier douceur, fantaisie 
et tendresse, tout en élaborant un standard de qualité 
irréprochable. Ces 50 années nous ont procuré  
beaucoup de bonheur dans leur élaboration.  
Les témoignages divers que nous recueillons chaque jour 
nous encouragent à penser que nous sommes sur le bon 
chemin, pour continuer à faire rêver petits et grands. 

An atypical adventure

Moulin Roty is the tale of a happy band of friends, who 
came together around a joint project that combined 
work and life as a community. Armed with a hefty dose 
of enthusiasm and plenty of resourcefulness, they 
set up business in a rural hamlet near Nantes. Their 
premises? A former flour mill called “Moulin Roty”. 
Here they began producing artisanal furniture, lamps 
and jewellery. Then one day, they had the bright idea 
of presenting their little car made of wood, foam 
and fabric at the Salon des Métiers d’Art in Paris in 
1975, and thus began a long and successful story. 

The machine was launched! The creative minds, 
teeming with ideas gave birth to many of the toys 
that still remain symbolic of the brand: Douillette 
the doll, Mimi the mouse, the Grande Family... But 
also to a broad range of decorative items specially 
designed for the nursery, thanks to Moulin Roty’s 
expertise in the fields of screen-printing and 
woodwork. Further encounters in other creative and 
manufacturing fields added the bedding range and, 
as the years passed, the Moulin Roty brand travelled 
across borders to reach more than 60 countries.

Since then our aim has remained unchanged, 
to combine a soft gentleness with fantasy and 
tenderness, but always with an irreproachable 
quality standard. These 50 years have brought us 
so much happiness in their elaboration. The stories 
and testimonies we receive each day encourage 
us to believe that we are on the right road, to 
continue to offer sweet dreams to all ages. 

La minoterie où tout a commencé

Shooting photo  

pour notre nouveau  

catalogue

(parce qu’on veut  rien faire comme  les autres, voilà tout)

Une aventure
atypique

Mais c,est qui 
Moulin Roty

?
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En 1980, les fondateurs font le choix du statut 
de SCOP, pour que solidarité, partage et 
respect restent au cœur des préoccupations. 
Chez nous, l’investissement est collectif et les 
décisions stratégiques sont votées à la majorité, 
démocratiquement, mais surtout, librement 
(on décide tout seuls comme des grands). 
Malgré son lot d’aléas, propre à chaque 
société, l’envie de faire mieux nous guide 
quotidiennement pour continuer à faire 
jouer les enfants, et poursuivre la belle 
histoire commencée il y a plus de 50 ans…  

Chaque nouvelle collection commence par une 
histoire, un univers, des aventures. Ce « Il était 
une fois » qui pousse nos illustrateurs, designers 
et couturières à travailler les formes, les matières 
et les volumes, pour dessiner, assembler et 
coudre nos futurs héros. Avec un vrai souci de 
qualité, mais surtout de faire plaisir aux enfants, 
ils donneront vie aux gammes et personnages 
qui nous tiennent tant à cœur. Ce qu’ils espèrent 
aussi secrètement, c’est qu’ils se transmettent 
ensuite de génération en génération…

Creating with passion 
and enthusiasm

Each new collection begins with a story, a 
universe, an adventure. This “once upon a time” 
that pushes our illustrators, designers and 
seamstresses to work the shapes, materials 
and volumes, to draw, assemble and stitch 
our future heroes. Always bearing in mind the 
constraints imposed by quality and standards, 
but above all the children’s pleasure and delight, 
they bring to life the ranges and characters 
so dear to our hearts. And what everyone 
secretly hopes as well, is that they will be passed 
down from one generation to the next...

A Participative 
Cooperative Company

In 1980 the founders took the decision to turn 
the company into a SCOP (a participative 
and cooperative company) to ensure that 
solidarity, sharing and respect would always 
remain at the heart of our concerns. Here 
at Moulin Roty, our investment is collective 
and the strategic decisions are approved by 
a majority vote, taken democratically, and 
above all freely (everyone makes up their mind 
on their own, just like the adults we all are). 
Despite its fair share of ups and down, as 
in any company, the constant desire to do 
better guides us everyday so that children 
will carry on playing, and a wonderful story 
that began 50 years ago will continue...  

Le travail de création  

d’une collection

La famille  
Moulin Roty  pour nos 50 ans

La minoterie où tout a commencé

ou comment  
on travaille  
ensembleCoopérative

et participative

Des créateurs
passionnés
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lapins
Trois petits

6 carottes
2 oignons
5 pommes de terre
1 pincée de SEL
et LE BOUQUET GARNI !

5



Tr
oi

s p
et

its
 la

pi
ns

6

Hop, hop, hop, three little rabbits bounce around at the bottom of the garden. 
Two radishes, a cute carrot...  What a lovely treat! 

A sweet collection made from super soft materials that baby will love.

Lapin argile
Clay rabbit
678 025
H 40 cm

&:FHPQRG=\]UWZV:

Lapin ocre
Ochre rabbit
678 026
H 38 cm

&:FHPQRG=\]UW[]:

Lapin sauge 
Sage rabbit
678 024
H 38 cm

&:FHPQRG=\]UWYY:

                                  Hop, Hop, Hop, 
Trois petits lapins sautillent au fond du jardin. 

Deux radis, une jolie carotte...  C’est l’heure de se régaler ! 

Une collection   aux matières douces  
             pour accueillir bébé avec tendresse.



Trois petits lapins
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LES DOUDOUS
COMFORTERS

Doudou lapin sauge
Sage rabbit comforter
678 015
H 30 cm

&:FHPQRG=\]UVZW:

Doudou lapin argile
Clay rabbit comforter
678 016
H 30 cm

&:FHPQRG=\]UV[^:

Doudou lapin ocre
Ochre rabbit comforter
678 017
H 30 cm

&:FHPQRG=\]UV\[:

Chaussons lapin
Rabbit baby slippers
678 010
0 – 6 mois / months

&:FHPQRG=\]UVU\:
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LES PETITS COMPAGNONS
THE LITTLE ONES

LES PETITES ACTIVITÉS NOMADES
LITTLE TRAVEL ACTIVITY TOYS

Sauge / Sage
678 021
H 30 cm

&:FHPQRG=\]UWVX:

Argile / Clay
678 022
H 32 cm

&:FHPQRG=\]UWWU:

Ocre / Ochre
678 023
H 31 cm

&:FHPQRG=\]UWX\:

Assortiment de 9 petits lapins
9 assorted little rabbits
678 020
L 30 x l 22,5 x H 11 cm

&:FHPQRG=\]UWU[:

Carotte
Carrot
678 006
H 19 cm

&:FHPQRG=\]UU[U:

Radis
Radish
678 008
H 30 cm

&:FHPQRG=\]UU]Y:

Poire 
Pear
678 007
H 30 cm

&:FHPQRG=\]UU\\:



Trois petits lapins
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LES ACTIVITÉS TROIS PETITS LAPINS
TROIS PETITS LAPINS ACTIVITY TOYS

Feuille d’activités
Activity leaf
678 076
H 35 cm

&:FHPQRG=\]U\[X:

Lapin musical
Musical rabbit
678 041
H 23 cm

&:FHPQRG=\]UYVV:

Mobile musical
Musical mobile
678 056
Ø 35 x H 65 cm

&:FHPQRG=\]UZ[Z:

Hérisson musical
Musical hedgehog
678 042
H 19 cm

&:FHPQRG=\]UYW]:
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LES ACTIVITÉS TROIS PETITS LAPINS
TROIS PETITS LAPINS ACTIVITY TOYS

Tapis d’éveil
Activity playmat
678 079
Ø 100 cm

&:FHPQRG=\]U\^Y:

Ce nouveau tapis d’éveil invite 
les tout-petits à découvrir les 
22 matières, jeux de couleurs et 
de cache-cache sur le thème du 
potager. Il crée un réel espace de 
douceur pour ses premiers mois.

This new activity mat invites little ones 
to explore the 22 materials, colours 
and hidden treasures based around 
a garden theme, creating a soft, fun 
space for their first few months of life.

Le petit +
du produit



Trois petits lapins
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LES ACTIVITÉS TROIS PETITS LAPINS
TROIS PETITS LAPINS ACTIVITY TOYS

Hérisson d’activités
Activity hedgehog
678 075
H 35 cm

&:FHPQRG=\]U\Z[:

Grande tortue d’activités
Large activity turtle
678 078
L 38 x H 20 cm

&:FHPQRG=\]U\]\:

Hochet anneau bois lapin
Rabbit wooden ring rattle
678 009
H 30 cm

&:FHPQRG=\]UU^V:
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PRENDRE SOIN DE BÉBÉ
TAKING CARE OF BABY

Hochet de dentition radis
Radish rubber teething rattle
678 370
H 12 cm

&:FHPQRG=\]X\UW:

Protège carnet de santé
Health book cover
678 080
l 18 x  H 23 cm

&:FHPQRG=\]U]UU:

Set de 3 langes imprimés
Set of 3 printed muslin squares
Coton bio / Organic cotton 
678 273
L 70  x l 70 cm

&:FHPQRG=\]W\X[:

Sortie de bain sauge
Sage hooded towel
678 270
L 80 x  l 80 cm

&:FHPQRG=\]W\UZ:



Trois petits lapins
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PRENDRE SOIN DE BÉBÉ
TAKING CARE OF BABY

1 mois / month
678 278

&:FHPQRG=\]W\]V:

3 mois / months
678 279

&:FHPQRG=\]W\^]:

12 mois / months
678 281

&:FHPQRG=\]W]VV:

6 mois / months
678 280

&:FHPQRG=\]W]UY:

1 mois / month
678 274

&:FHPQRG=\]W\YX:

3 mois / months
678 275

&:FHPQRG=\]W\ZU:

12 mois / months
678 277

&:FHPQRG=\]W\\Y:

6 mois / months
678 276

&:FHPQRG=\]W\[\:

Pyjama argile
Clay sleepsuit
En jersey de coton / Cotton jersey
OEKO-TEX®

Attache-tétine tortue
Turtle soother holder
678 156
H 22 cm

&:FHPQRG=\]VZ[W:

Hochet anneau de dentition tortue
Turtle teething ring rattle
678 374
H 10 cm

&:FHPQRG=\]X\YU:

Pyjama motif radis
Radish pattern sleepsuit
En velours bouclette / Soft loop velvet
OEKO-TEX®



LES AFFICHES TROIS PETITS LAPINS
TROIS PETITS LAPINS POSTERS
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Affiche Le petit jardin
The little garden
678 131
l 50 x H 70 cm

&:FHPQRG=\]VXV^:

Set de 3 affiches Trois petits lapins
Set of 3 posters

678 133
l 30 x H 40 cm + A4 

&:FHPQRG=\]VXXX:

Affiche Balade sur la branche
Strolling across a branch
678 132
L 40 x H 30 cm

&:FHPQRG=\]VXW[:

Affiche Trois petits lapins
Three little rabbits poster
678 130
l 50 x H 70 cm

&:FHPQRG=\]VXUW:

Porte-affiche / Poster hanger
149 130 - 40 x 30 cm

&:FHPQRB=Y^VXUZ:



LES SOUVENIRS D’ENFANCE
CHILDHOOD MEMORIES

Trois petits lapins
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Cartes Mes 12 premiers mois
My first 12 months cards
678 600
l 12,5 x H 17 cm

&:FHPQRG=\][UUU:

Livre de naissance (FR, 80 p.)
Birth book (FR, 80 p.)
678 085
l 19,5 x H 24 cm

&:FHPQRG=\]U]ZZ:

Un livre richement illustré, 
plein de belles idées pour 
retracer l’histoire de bébé 
et de sa famille. Photos, 
souvenirs et petits mots 
doux... un cadeau précieux 
à conserver pour la vie ! 

A beautifully illustrated book  
full of lovely ideas for recording  
your baby’s milestones as  
part of the family. Photos,  
souvenirs and little notes...  
a beautiful gift to keep for life! 

Le petit +
du produit

Italiano
678 086

&:FHPQRG=\]U][W:

Italiano
678 601

&:FHPQRG=\][UV\:
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Italiano
678 362 x 10

&:FHPQRG=\]X[W\:

Deutsch
678 363 x 10

&:FHPQRG=\]X[XY:

LES INCONTOURNABLES TROIS PETITS LAPINS
THE MUST-HAVES FROM TROIS PETITS LAPINS

Boule à neige
Snow globe
678 175
Ø 9 x H 8 cm

&:FHPQRG=\]V\ZX:

Boîte à musique
Music box
678 105
L 12 x l 12 x H 7 cm

&:FHPQRG=\]VUZU:

Coffret naissance
Souvenir box
678 107
l 23 x H 28,5 cm

&:FHPQRG=\]VU\Y:

Italiano
678 108

&:FHPQRG=\]VU]V:

Tirelire lapin
Rabbit money box
678 170
l 9,5 x H 16 cm

&:FHPQRG=\]V\U]:

Lampe à histoires
Storybook torch
678 361 x 10 
L 16 x l 4 x H 4 cm

&:FHPQRG=\]X[VU:



Trois petits lapins
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LES INCONTOURNABLES TROIS PETITS LAPINS
THE MUST-HAVES FROM TROIS PETITS LAPINS

Set vaisselle porcelaine
Porcelain dish set 
678 230 
L 33 x l 8 x H 20,5 cm

&:FHPQRG=\]WXU^:

Lanterne magique - Rêvolution 2.0
Connected magic lantern
678 202 
L 17 x l 17 x H 18,5 cm

&:FHPQRG=\]WUW[:

Boule à neige musicale
Musical snow globe
678 176
Ø 10,5 x H 15 cm

&:FHPQRG=\]V\[U:

Veilleuse tortue (USB)
Turtle night light (USB)
678 201
L 13,5 x H 8,5 cm

&:FHPQRG=\]WUV^:

Ballon souple
Soft ball
678 510
Ø 10 cm

&:FHPQRG=\]ZVUW:

T
R

O
U

S S E L I E R

MOULIN RO
T

Y&

     A
ntidérapant /  Anti-slip
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EN VADROUILLE AVEC TROIS PETITS LAPINS
EXPLORING WITH TROIS PETITS LAPINS

Sac à dos lapin sauge
Sage rabbit backpack
678 070
H 29 cm

&:FHPQRG=\]U\UV:

Sac à dos lapin ocre
Ochre rabbit backpack
678 071
H 29 cm

&:FHPQRG=\]U\V]:

Sac à dos hérisson
Hedgehog backpack
678 072
H 32 cm

&:FHPQRG=\]U\WZ:



19

RETROUVEZ L’UNIVERS DE  
LA CHAMBRE TROIS PETITS LAPINS 

EN PAGE 98

SEE BEDDING ITEMS FROM  
TROIS PETITS LAPINS ON PAGE 98





boisdesPomme

pommes,  fraises,cerises,  groseilles,framboises...
ont toujours de  

jolies
confitures

étiquettes
les bonnes
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Anatole the donkey,Harry the squirrel and Simonet the duck invite us  
on a tasty trip through the forest. The materials in this whimsical springtime 

collection with retro touches are natural and Oeko-Tex® certified.

     Anatole l’âne, Harry l’écureuil et Simonet le canard 
nous invitent à une balade gourmande en forêt. 

Dans cette collection printanière tendre  
             et parsemée de touches rétro,  

les matières sont naturelles et certifiées Oeko-Tex®.

Harry l’écureuil
Harry the squirrel
675 021
H 39 cm

&:FHPQRG=\ZUWV[:
Anatole l’âne 
Anatole the donkey
675 020
H 49 cm

&:FHPQRG=\ZUWU^:

Simonet le canard 
Simonet the duck
675 022
H 44 cm

&:FHPQRG=\ZUWWX:

Po
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LES DOUDOUS
COMFORTERS

Hochet canard
Duck rattle
675 007
H 32 cm

&:FHPQRG=\ZUU\U:

Doudou lange écureuil 
Squirrel muslin comforter
675 016
H 25 cm

&:FHPQRG=\ZUV[W:

Doudou lange âne 
Donkey muslin comforter
675 015
H 34 cm

&:FHPQRG=\ZUVZZ:

Hochet âne
Donkey rattle
675 005
H 35 cm

&:FHPQRG=\ZUUZ[:

Hochet écureuil
Squirrel rattle
675 006
H 30 cm

&:FHPQRG=\ZUU[X:

Assortiment de 9 hochets
9 assorted rattles
675 004
L 30 x l 22,5 x H 11 cm

&:FHPQRG=\ZUUY^:

Doudou lange canard
Duck muslin comforter
675 017
H 28 cm

&:FHPQRG=\ZUV\^:

Pom
m

e des bois
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Écureuil musical
Musical squirrel
675 041
H 39 cm

&:FHPQRG=\ZUYVY:

Champignon musical 
Musical mushroom
675 042
H 27 cm

&:FHPQRG=\ZUYWV:

Tapis d’éveil 
Activity playmat
675 075
L 98 x l 78 cm

&:FHPQRG=\ZU\Z^:
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LES ACTIVITÉS POMME DES BOIS
POMME DES BOIS ACTIVITY TOYS



LES ACTIVITÉS POMME DES BOIS
POMME DES BOIS ACTIVITY TOYS

Escargot d’activités 
 à suspendre 
Hanging activity snail
675 077
H 28 cm

&:FHPQRG=\ZU\\X:

Âne d’activités  
à suspendre 
Hanging activity donkey
675 076
H 42 cm

&:FHPQRG=\ZU\[[:

Mobile musical 
Musical mobile
675 056
Ø 35 x H 65 cm

&:FHPQRG=\ZUZ[]:

Écureuil géant d’activités 
Giant activity squirrel
675 078
H 75 cm

&:FHPQRG=\ZU\]U:

Pom
m

e des bois
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Couverture tricotée vert sauge
Sage green knitted blanket
675 098 
L 86 x l 75 cm

&:FHPQRG=\ZU^]]: Set de 3 langes imprimés 
Set of 3 printed muslin squares
Coton bio / Organic cotton 
675 270
L 70 x l 70 cm

&:FHPQRG=\ZW\U]:

Sac à dos écureuil
Squirrel backpack
675 070
H 29 cm

&:FHPQRG=\ZU\UY:

      S
cratch - Scratch

675 013
12-18 mois / months

&:FHPQRG=\ZUVXV:

675 011
0-6 mois / months

&:FHPQRG=\ZUVV\:

675 012
6-12 mois / months

&:FHPQRG=\ZUVWY:

675 014
18-24 mois / months

&:FHPQRG=\ZUVY]:

Sortie de bain 
Hooded towel
675 271
L 80 x l 80 cm

&:FHPQRG=\ZW\VZ:

Bavoir bandana motif pommes
Apple pattern bandana bib
675 282
L 32 x l 15 cm

&:FHPQRG=\ZW]WV:

LES CHAUSSONS 100 % CUIR
100 % LEATHER SLIPPERS
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m
e 
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s b

oi
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PRENDRE SOIN DE BÉBÉ
TAKING CARE OF BABY



Pyjama motif pommes
Apple pattern sleepsuit
En jersey de coton /  Soft loop velvet
OEKO-TEX®

Pyjama motif cueillette
Picking pattern sleepsuit
En velours bouclette / Soft loop velvet
OEKO-TEX®

 

1 mois / month
675 274

&:FHPQRG=\ZW\Y[:

3 mois / months
675 275

&:FHPQRG=\ZW\ZX:

12 mois / months
675 277

&:FHPQRG=\ZW\\\:

6 mois / months
675 276

&:FHPQRG=\ZW\[U:

3 mois / months
675 279

&:FHPQRG=\ZW\^V:

6 mois / months
675 280

&:FHPQRG=\ZW]U\:

Protège carnet de santé 
Health book cover
675 080
L 18 x l 23 cm

&:FHPQRG=\ZU]UX:

Anneau de dentition Pomme
Apple teething ring
675 371
L 8 x H 9 cm

&:FHPQRG=\ZX\VW:

Pom
m

e des bois
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PRENDRE SOIN DE BÉBÉ
TAKING CARE OF BABY



Italiano
675 362 x 10

&:FHPQRG=\ZX[WU:

Deutsch
675 363 x 10

&:FHPQRG=\ZX[X\:

LES INCONTOURNABLES POMME DES BOIS 
THE MUST-HAVES FROM POMME DES BOIS

Lampe à histoires
Storybook torch
675 361 x 10 
L 16 x l 4 x H 4 cm

&:FHPQRG=\ZX[VX:

Italiano
675 108

&:FHPQRG=\ZVU]Y:

Coffret naissance
Souvenir box
675 107
l 23 x H 28,5 cm

&:FHPQRG=\ZVU\\:

Boîte à musique
Music box
675 105
L 12 x l 12 x H 7 cm

&:FHPQRG=\ZVUZX:

Tirelire écureuil
Squirrel money box
675 170
H 16,5 cm

&:FHPQRG=\ZV\UV:
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LES INCONTOURNABLES POMME DES BOIS 
THE MUST-HAVES FROM POMME DES BOIS

Ballon souple
Soft ball
675 510
Ø 10 cm

&:FHPQRG=\ZZVUZ:
Cartes Mes 12 premiers mois
My first 12 months cards
675 601
l 12,5 x H 17 cm

&:FHPQRG=\Z[UVU:

Veilleuse champignon (USB) 
Mushroom night light (USB)
675 201
H 15,5 cm

&:FHPQRG=\ZWUVW:

Livre de naissance (FR, 80 p.)
Birth book (FR, 80 p.)
675 085
l 19,5 x H 24 cm

&:FHPQRG=\ZU]Z]:

     A
ntidérapant /  Anti-slip

Set vaisselle porcelaine
Porcelain dish set
675 230 
L 33 x l 8 x H 20,5 cm

&:FHPQRG=\ZWXUW:

Pom
m

e des bois
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LES AFFICHES POMME DES BOIS 
POMME DES BOIS POSTERS

Affiche mon imagier musical
My colours - learning poster
675 131
l 50 x H 70 cm

&:FHPQRG=\ZVXVW:

Italiano - 675 134

&:FHPQRG=\ZVXYX:

English - 675 135

&:FHPQRG=\ZVXZU:

Español - 675 136

&:FHPQRG=\ZVX[\:

Affiche Anatole sous la pluie
Anatole in the rain poster
675 132
l 30 x H 40 cm

&:FHPQRG=\ZVXW^:

Set de 3 affiches Pomme des bois
Set of 3 posters

675 133
l 30 x H 40 cm + A4 

&:FHPQRG=\ZVXX[:

Affiche La cueillette des pommes
The apple picking poster
675 130
l 50 x H 70 cm

&:FHPQRG=\ZVXUZ:
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RETROUVEZ L’UNIVERS DE  
LA CHAMBRE POMME DES BOIS  
EN PAGE 102

SEE BEDDING ITEMS FROM  
POMME DE BOIS ON PAGE 102
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pluielaAprès

pâte 
gourmande  

pépites  
de chocolat 

perles 
de sucre 

 
sablés magiques ! 

perles sucrées  de perlimpinpin
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Fenouil
715 028 
H 55 cm

&:FHPQRH=VZUW]W:

Plume
715 024 
H 44 cm

&:FHPQRH=VZUWYY:

Giboulée
715 023
H 30 cm

&:FHPQRH=VZUWX\:

Designed by Lucille Michieli, the Après la Pluie characters embody 
sweet little creatures who have come to take shelter beneath the sheets. 

A whimsical collection featuring natural colours and materials.

                            Imaginés par Lucille Michieli, 

      les personnages d’Après la pluie
                                    incarnent de doux esprits venus  
                  se réfugier sous les draps… 

              Une collection onirique portée 
par des couleurs et matières naturelles.
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LES PETITS ESPRITS
LITTLE SPIRITS

LES PETITS ESPRITS
LITTLE SPIRITS

Brume
715 021
H 28 cm

&:FHPQRH=VZUWVX:

Nuage
715 020 
H 24 cm

&:FHPQRH=VZUWU[:

Lune
715 022
H 29 cm

&:FHPQRH=VZUWWU:

Chaussons souris
Mouse baby slippers 
715 011 
0 – 6 mois / months

&:FHPQRH=VZUVVY:

Chaussons nuage
Nuage baby slippers 
715 010 
0 – 6 mois / months

&:FHPQRH=VZUVU\:

Assortiment de 9 personnages
9 assorted dolls
715 027
L 35,5 x l 23,5 x H 10,5 cm

&:FHPQRH=VZUW\Z:
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LES DOUDOUS
COMFORTERS

Doudou lange Nuage
Nuage muslin comforter 
715 017 
H 31 cm

&:FHPQRH=VZUV\[:

Doudou lange Brume
Brume muslin comforter 
715 015 
H 25 cm

&:FHPQRH=VZUVZW:

Doudou lange Lune
Lune muslin comforter 
715 016 
H 27 cm

&:FHPQRH=VZUV[^:

Doudou mouchoir Mousse
Mousse handkerchief comforter  
715 018 
H 39 cm

&:FHPQRH=VZUV]X:

Souris dent de lait
Milk tooth mouse
715 005 
H 17 cm

&:FHPQRH=VZUUZX:

Assortiment de 9 doudous langes
9 assorted muslin comforters 
715 014 
L 33 x l 22,5 x H 11 cm

&:FHPQRH=VZUVYZ:

Ap
rè

s l
a 

pl
ui

e



37

Après la pluie

37

RÉGLISSE LE MOUTON
RÉGLISSE THE SHEEP

LUCILLE MICHIELI

Illustratrice, elle dessine 
avec sensibilité et 
délicatesse, les doux 
esprits d’Après la pluie

As an illustrator, she draws 
the sweet little Après la Pluie  
characters with a light, 
delicate hand.

	 Dessinatrice et styliste de la 
collection Les Parisiennes, Lucille Michieli 
imagine cette fois-ci, des esprits fabuleux 
venus se réfugier dans la chambre 
après une balade dans les sous-bois…
 
	 Inspirés des souvenirs de 
son enfance et de sa sensibilité aux 
dessins japonais, elle nous offre ici des 
compagnons de rêverie et de jeu pour 
les enfants  : « On les imagine cachés 
dans les tiroirs, faisant presque partie 
de la maison et du jardin, fabriqués 
à partir d’un morceau d’oreiller ou de 
couette. C’est pourquoi il y a beaucoup 
de couleurs naturelles, de matières 
très douces et de motifs de feuilles. »  
De petits personnages aux minois 
brodés d’un nez pointu, résolument 
poétiques, qui laissent imaginer mille et 
une histoires à se raconter au coin du lit...
	

	 Also the artist and designer 
behind the Les Parisiennes collection, 
Lucille Michieli has now come up with 
enchanting little characters who have 
come to take shelter in the nursery 
after a walk through the woods. 

	 Inspired by childhood memories 
and her affinity for Japanese drawings, 
she provides children with little dream-
like playmates: “We imagine them 
hidden in drawers, almost becoming 
part of the house or garden, made 
from a piece of pillow or duvet. That’s 
why there are a lot of natural colours, 
really soft materials and leaf patterns.” 
Decidedly cute little characters with sweet 
faces embroidered with a pointed nose 
that let the imagination run wild with 
endless stories to be told at bedtime.

Livre Bonne nuit
Beautiful night book 
715 006  
l 15 x H 20 cm

&:FHPQRH=VZUU[U:
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LES ACTIVITÉS APRÈS LA PLUIE
APRÈS LA PLUIE ACTIVITY TOYS

Balle sensorielle
Sensory ball 
715 077 
Ø 15 cm

&:FHPQRH=VZU\\U:

Hochet anneau bois chêne
Wooden oak tree ring rattle 
715 002 
H 19 cm

&:FHPQRH=VZUUWW:

Hochet anneau bois lapin
Wooden rabbit ring rattle 
715 001 
H 19 cm

&:FHPQRH=VZUUVZ:

Livre tissu d’activités
Fabric activity book
715 078 
L 14 x H 17 cm

&:FHPQRH=VZU\]\:
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Mobile musical
Musical mobile 
715 056 
Ø 35 x H 65 cm

&:FHPQRH=VZUZ[Z:

Lapin musical
Musical rabbit 
715 041 
H 36 cm

&:FHPQRH=VZUYVV:

Arc-en-ciel d’activités
Activity rainbow 
715 075 
H 29 cm

&:FHPQRH=VZU\Z[:

LES ACTIVITÉS APRÈS LA PLUIE
APRÈS LA PLUIE ACTIVITY TOYS

Grand lapin d’activités
Large activity rabbit 
715 073 
H 65 cm

&:FHPQRH=VZU\XW:
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MON NID DOUILLET
MY COSY NEST

Tapis d’éveil
Activity playmat 
715 076 
L 100 x l 100 cm

&:FHPQRH=VZU\[X:

Coussin pomme
Apple cushion 
715 132 
L 27 x H 25 cm

&:FHPQRH=VZVXW[:

Coussin feuille de chêne
Oak tree leaf cushion 
715 131 
L 25  x H 38 cm

&:FHPQRH=VZVXV^:

Coussin musical
Musical cushion 
715 042 
H 37 cm

&:FHPQRH=VZUYW]:
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PRENDRE SOIN DE BÉBÉ
TAKING CARE OF BABY

Protège carnet de santé gris
Grey health book cover 
715 081 
L 18 x l 23 cm

&:FHPQRH=VZU]V\:

Protège carnet de santé crème
Cream health book cover 
715 080 
L 18 x l 23 cm

&:FHPQRH=VZU]UU:

Sortie de bain lapin
Rabbit hooded towel
715 272 
L 80 x l 80 cm

&:FHPQRH=VZW\W^:

Album photo textile
Soft photo album 
715 072 
L 19 x H 15 cm

&:FHPQRH=VZU\WZ:

Grâce à la personnalisation, vous pouvez 
broder le prénom de bébé sur  
un ensemble de produits Moulin Roty   
et ainsi offrir un cadeau unique ! 
Retrouvez l’ensemble des produits 
personnalisables dans le guide broderie.

A child’s name can be embroidered  
on several Moulin Roty products to create  
a unique, personalised gift! See all  
our customisable products in the 
embroidery guide.

Le petit +
de la broderie
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PRENDRE SOIN DE BÉBÉ
TAKING CARE OF BABY

Assortiment de 12 anneaux de dentition
12 assorted teething rings
715 370
L 30,5 x l 13 x H 13,5 cm

&:FHPQRH=VZX\UW:

Anneau de dentition arc-en-ciel
Rainbow teething ring
715 373
L 11 x H 7 cm

&:FHPQRH=VZX\XX:

Anneau de dentition lapin
Rabbit teething ring
715 372
l 8 x H 12, 5 cm

&:FHPQRH=VZX\W[:

Anneau de dentition chat
Cat teething ring
715 371
l 8 x H 11, 5 cm

&:FHPQRH=VZX\V^:

Couverture tricotée rose
Pink knitted blanket 
OEKO-TEX® 
715 089 
L 86 x l 75 cm

&:FHPQRH=VZU]^X:

Set de 3 langes imprimés
Set of 3 printed muslin squares
Coton bio / Organic cotton 
715 275 
L 70 x l 70 cm

&:FHPQRH=VZW\ZU:
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PRENDRE SOIN DE BÉBÉ
TAKING CARE OF BABY

1 mois / month
715 800

&:FHPQRH=VZ]UUY:

3 mois / months
715 801

&:FHPQRH=VZ]UVV:

12 mois / months
715 803

&:FHPQRH=VZ]UXZ:

6 mois / months
715 802

&:FHPQRH=VZ]UW]:

1 mois / month
715 804

&:FHPQRH=VZ]UYW:

3 mois / months
715 805

&:FHPQRH=VZ]UZ^:

12 mois / months
715 807

&:FHPQRH=VZ]U\X:

6 mois / months
715 806

&:FHPQRH=VZ]U[[:

Pyjama motif étoiles
Star pattern sleepsuit
En jersey de coton / Cotton jersey
OEKO-TEX®

Pyjama motif personnages
Character pattern sleepsuit
En velours bouclette / Soft loop velvet
OEKO-TEX®

Attache-tétine lapin
Rabbit soother holder
715  156
H 22 cm

&:FHPQRH=VZVZ[W:

Hochet anneau de dentition pomme
Apple teething ring rattle
715 374
H 10,5 cm

&:FHPQRH=VZX\YU:
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LES AFFICHES APRÈS LA PLUIE
APRÈS LA PLUIE POSTERS

Affiche Fenouil le mouton
Fenouil the sheep poster
715 134
l 50 x H 70 cm

&:FHPQRH=VZVXYU:

Affiche À la maison
At home poster

715 136
L 40 x H 30 cm

&:FHPQRH=VZVX[Y:

Set de 3 affiches Après la pluie
Set of 3 posters
715 137
l 30 x H 40 cm + A4 

&:FHPQRH=VZVX\V:

Affiche Le pissenlit sauvage
The wild dandelion poster
715 135
l 50 x H 70 cm

&:FHPQRH=VZVXZ\:
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LES SOUVENIRS D’ENFANCE
CHILDHOOD MEMORIES

Carte Mes 12 premiers mois
My first 12 months cards
715 601
l 12,5 x H 17 cm

&:FHPQRH=VZ[UV\:

Livre de naissance (FR, 80 p.)
Birth book (FR, 80 p.)
715 600
l 19,5 x H 24 cm

&:FHPQRH=VZ[UUU:

Coffret Premiers souvenirs
Early memories box 
715 107 
L 30 x l 23 cm

&:FHPQRH=VZVU\Y:
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LES INCONTOURNABLES APRÈS LA PLUIE 
THE MUST-HAVES FROM APRÈS LA PLUIE

Boîte à musique
Music box 
715 106 
L 12 x l 12 x H 7 cm

&:FHPQRH=VZVU[\:

Italiano
715 361 x 10

&:FHPQRH=VZX[VU:

Deutsch
715 362 x 10

&:FHPQRH=VZX[W\:

Lampe à histoires
Storybook torch 
715 360 x 10 
L 16 x l 4 x H 4 cm

&:FHPQRH=VZX[UX:

Tirelire Brume
Brume money box 
715 170 
L 13 x l 11 x H 14 cm

&:FHPQRH=VZV\U]:

Italiano
715 109

&:FHPQRH=VZVU^]:

Coffret naissance
Souvenir box
715 108
l 23 x H 28,5 cm

&:FHPQRH=VZVU]V:
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LES INCONTOURNABLES APRÈS LA PLUIE 
THE MUST-HAVES FROM APRÈS LA PLUIE

Boule à neige musicale
Musical snow globe 
715 175 
Ø 10,5 x H 15 cm

&:FHPQRH=VZV\ZX:

Boîte à musique coffret
Musical jewellery box 
715 105 
L 10,5 x l 10,5 x H 8,5 cm

&:FHPQRH=VZVUZU:

Set vaisselle porcelaine
Porcelain dish set 
715 230 
L 33 x l 8 x H 20,5 cm

&:FHPQRH=VZWXU^:

Boule à neige
Snow globe 
715 176 
Ø 9 x H 8 cm

&:FHPQRH=VZV\[U:

Veilleuse chat (USB)
Cat night light (USB) 
715 250 
H 15,5 cm

&:FHPQRH=VZWZU\:

Boîte dents de lait
Milk tooth box 
715 133 
Ø 6 cm

&:FHPQRH=VZVXXX:
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Set de 3 valises
Set of 3 suitcases 
715 150 
L 25 x l 8 x H 17,5 cm

&:FHPQRH=VZVZUU:

EN VADROUILLE AVEC APRÈS LA PLUIE
EXPLORING WITH APRÈS LA PLUIE

Sac à dos Nuage
Nuage backpack 
715 071 
H 29 cm

&:FHPQRH=VZU\V]:

Sac à dos Brume
Brume backpack 
715 070 
H 29 cm

&:FHPQRH=VZU\UV:

LES CHAUSSONS 100 % CUIR
100 % LEATHER SLIPPERS

      Élastique - Elastic

715 057
0-6 mois / months

&:FHPQRH=VZUZ\W:

715 058
6-12 mois / months

&:FHPQRH=VZUZ]^:

715 059
12-18 mois / months

&:FHPQRH=VZUZ^[:

715 060
18-24 mois / months

&:FHPQRH=VZU[UW:

Ap
rè

s l
a 

pl
ui

e



4949

RETROUVEZ L’UNIVERS 
DE LA CHAMBRE  
APRÈS LA PLUIE  
EN PAGE 106

SEE BEDDING ITEMS FROM  
APRÈS LA PLUIE ON PAGE 106





baobabSous mon

« Dans un bon plat,  
le sourire est la  
meilleure épice »

curcuma,
paprika,
cumin 
...

... 
curry,  
safran,
muscade

51
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Bergamote l’éléphant
Bergamote the elephant 
669 021 
H 37 cm

&:FHPQRG=[^UWVZ:

Bibiscus la girafe
Bibiscus the giraffe 
669 022 
H 37 cm

&:FHPQRG=[^UWWW:

Paprika le lion
Paprika the lion 
669 020 
H 39 cm

&:FHPQRG=[^UWU]:

                                Là-bas au milieu de la savane,  

on aperçoit un lion, une girafe, un éléphant.  
                            
Trois animaux attachants habillent  
            une collection naissance, tendre et graphique,  

illustrée à l’aquarelle sur de jolies boîtes cadeaux... 

Over there in the middle of the savannah we can see a lion,  
a giraffe and an elephant. Three adorable animals 

featuring on a sweet, eye-catching collection for newborns, 
illustrated in watercolours on lovely gift boxes.
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LES DOUDOUS
COMFORTERS

Sous m
on baobab

53

Attache tétine / Soother holder

Doudou girafe
Giraffe comforter 
669 017 
H 35 cm

&:FHPQRG=[^UV\]:

Doudou éléphant
Elephant comforter 
669 016 
H 33 cm

&:FHPQRG=[^UV[V:

Doudou lion
Lion comforter 
669 015 
H 33 cm

&:FHPQRG=[^UVZY:

Lion / Lion
669 010

&:FHPQRG=[^UVU^:

Girafe / Giraffe
669 012

&:FHPQRG=[^UVWX:

En boîte cadeau / G
ift box

669 010

669 012669 011

LES CHAUSSONS
BABY SLIPPERS
0 – 6 mois / months

Éléphant / Elephant
669 011

&:FHPQRG=[^UVV[:

Anneau de dentition /Teething ring
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Hochet anneau bois girafe
Wooden giraffe ring rattle 
669 008 
H 23 cm

&:FHPQRG=[^UU][:

Hochet anneau bois éléphant
Wooden elephant ring rattle 
669 007 
H 15 cm

&:FHPQRG=[^UU\^:

LES HOCHETS
RATTLES

Assortiment de 9 hochets
9 assorted rattles
669 014 
L 30 x l 20,5 x H 10 cm

&:FHPQRG=[^UVY\:

Hochet éléphant
Elephant rattle 
669 024 
H 28 cm

&:FHPQRG=[^UWY[:

Hochet lion
Lion rattle 
669 023 
H 30 cm

&:FHPQRG=[^UWX^:

Hochet girafe
Giraffe rattle 
669 025 
H 34 cm

&:FHPQRG=[^UWZX:

Assortiment de 12 hochets bois
12 assorted wooden rattles
102 633 
L 34 x l 20 x H 23 cm

&:FHPQRB=UW[XXU:
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DOUCE NUIT SOUS MON BAOBAB
SLEEP THIGHT WITH SOUS MON BAOBAB

Mobile musical
Musical mobile
669 056 
Ø 35 x H 65 cm

&:FHPQRG=[^UZ[\:

Lion musical
Musical lion
669 041 
H 28 cm

&:FHPQRG=[^UYVX:

Éléphant musical
Musical elephant
669 057 
L 23 cm

&:FHPQRG=[^UZ\Y:

Lanterne magique - Rêvolution 2.0
Connected magic lantern
669 201 
L 17 x l 17 x H 18,5 cm

&:FHPQRG=[^WUVV:

T
R

O
U

S S E L I E R

MOULIN RO
T

Y&



56

Hochet spatules lion
Lion teething rattle 
669 003 
H 27 cm

&:FHPQRG=[^UUXV:

LES ACTIVITÉS SOUS MON BAOBAB
SOUS MON BAOBAB ACTIVITY TOYS

Balle sensorielle
Sensory ball 
669 076 
Ø 15 cm

&:FHPQRG=[^U\[Z:

Anneau hochet éléphant
Elephant ring rattle 
669 004 
L 18 cm

&:FHPQRG=[^UUY]:

Livre tissu d’activités
Fabric activity book 
669 082 
L 15,5 x H 23 cm

&:FHPQRG=[^U]W[:

Suspension feuilles d’activités
Hanging activity leaves 
669 079 
H 34 cm

&:FHPQRG=[^U\^[:
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LES ACTIVITÉS SOUS MON BAOBAB
SOUS MON BAOBAB ACTIVITY TOYS

Lion d’activités
Activity lion
669 078 
H 30 cm

&:FHPQRG=[^U\]^:

Crocodile d’activités
Activity crocodile
669 075 
L 32 cm

&:FHPQRG=[^U\Z]:

Anneau d’activités
Activity rattle 
669 074 
H 31 cm

&:FHPQRG=[^U\YV:

Éléphant d’activités
Activity elephant 
669 077 
L 27 x H 24 cm

&:FHPQRG=[^U\\W:
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PRENDRE SOIN DE BÉBÉ
TAKING CARE OF BABY

Assortiment de 9 animaux
en caoutchouc
9 assorted rubber animals
669 374
L 30,5 x l 13 x H 13,5 cm

&:FHPQRG=[^X\YW:

Lion / Lion
669 375
L 12 x H 8,5 cm

&:FHPQRG=[^X\Z^:

Éléphant / Elephant
669 376
L 12 x H 7 cm

&:FHPQRG=[^X\[[:

Crocodile / Crocodile
669 377
L 11 x H 6 cm

&:FHPQRG=[^X\\X:

Tout comme les anneaux, 
ces animaux sont en 
caoutchouc naturel, sans 
trou ni sifflet pour éviter 
l’accumulation d’impuretés 
à l’intérieur... Ce qui en fait 
de parfaits jouets de bain !

Just like the rings, these 
animals are made from 100% 
natural rubber, with no holes 
or whistles to prevent dirt from 
building up inside. Making 
them the perfect bath toys!

Le petit +
du produit

Éléphant / Elephant
669 372
L 8.5 x H 9 cm

&:FHPQRG=[^X\W]:

Lion / Lion
669 371
L 8,5 x H 9 cm

&:FHPQRG=[^X\VV:

Assortiment  
de 12 anneaux de dentition
12 assorted teething rings
669 370
L 30,5 x l 13 x H 13,5 cm

&:FHPQRG=[^X\UY:

Crocodile / Crocodile
669 373
L 10, 5 x H 7,5 cm

&:FHPQRG=[^X\XZ:

So
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PRENDRE SOIN DE BÉBÉ
TAKING CARE OF BABY

Pyjama motif guépard
Cheetah pattern sleepsuit
En jersey de coton / Cotton jersey
OEKO-TEX®

1 mois / month
669 804

&:FHPQRG=[^]UYY:

3 mois / months
669 805

&:FHPQRG=[^]UZV:

6 mois / months
669 806

&:FHPQRG=[^]U[]:

1 mois / month
669 800

&:FHPQRG=[^]UU[:

3 mois / months
669 801

&:FHPQRG=[^]UVX:

12 mois / months
669 803

&:FHPQRG=[^]UX\:

6 mois / months
669 802

&:FHPQRG=[^]UWU:

 

Attache-tétine lion
Lion soother holder
669 156
H 22 cm

&:FHPQRG=[^VZ[Y:

Hochet anneau de dentition éléphant
Elephant teething ring rattle
669 378
H 8 cm

&:FHPQRG=[^X\]U:

Pyjama motif savane 
Savannah pattern sleepsuit
En velours bouclette / Soft loop velvet
OEKO-TEX®
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PRENDRE SOIN DE BÉBÉ
TAKING CARE OF BABY

Set de 3 langes imprimés
Set of 3 printed muslin squares
Coton bio / Organic cotton 
669 275 
L 70 x l 70 cm

&:FHPQRG=[^W\ZW:

Couverture tricotée bleue
Blue knitted blanket
OEKO-TEX®
669 089 
L 86 x l 75 cm

&:FHPQRG=[^U]^Z:

ÉLODIE COUDRAY

Illustratrice nantaise,  
elle a dessiné les douces 
aventures des personnages 
de Sous mon baobab  
du bout de son pinceau

Hailing from the French city 
of Nantes, the illustrator 
brought to life the sweet 
adventures of the Sous 
mon baobab characters 
through her brushstrokes

	 Illustratrice des collections 
poétiques Il était une fois et Le 
voyage d’Olga, Élodie Coudray nous 
propose cette fois-ci un univers 
au cœur de la savane… Dessinées 
à l’aquarelle, les illustrations 
mettent en scène les personnages 
sur de jolies boîtes cadeaux et 
accessoires de décoration. 

	 Pour Élodie, « le dessin pourrait 
rappeler celui d’un enfant, vaporeux 
et onirique, comme nos souvenirs 
au réveil… ». Sur les tissus de la 
literie, on retrouve ces personnages 
et végétaux dans un ensemble de 
motifs développés spécialement 
pour la collection. Les couleurs sont 
naturelles et minérales, mélangeant 
l’ocre, le bleu et le terracotta, et les 
matières sont douces et résistantes : 
velours chiné, lin lavé ou lange coton.

	 As the illustrator of  
the romantic Il était une fois and  
Le voyage d’Olga collections, Élodie 
Coudray now brings us a realm set 
deep within the savannah. Drawn 
in watercolours, the illustrations 
feature the characters on sweet gift 
boxes and decorative accessories. 

	 Élodie believes that "the design 
could almost have been drawn by  
a child, with a fairytale, whimsical  
feel like fleeting memories on 
waking..." These characters and 
botanic patterns can also be 
found on the bedding fabrics, with 
motifs developed especially for the 
collection. The colours are natural 
and mineral, blending ochre, blue and 
terracotta, whilst the materials are 
soft and hardwearing: marl velour, 
washed linen or cotton muslin.

So
us
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on

 b
ao

ba
b



Sous m
on baobab

61

GRANDIR SOUS MON BAOBAB
GROWING UP WITH SOUS MON BAOBAB

LES SACS À DOS
BACKPACKS

H 29 cm

Sortie de bain lion + gant
Hooded towel set 
669 270 
L 114 x H 80 cm

&:FHPQRG=[^W\U\:

Protège carnet de santé 
Health book cover 
669 081 
L 18 x H 23 cm

&:FHPQRG=[^U]V^:

Toise + stickers
Height chart + stickers 
669 134
l 15 x H 138 cm

&:FHPQRG=[^VXYW:

Girafe / Giraffe
669 073

&:FHPQRG=[^U\XY:

Lion / Lion 
669 070

&:FHPQRG=[^U\UX:

Éléphant / Elephant
669 072

&:FHPQRG=[^U\W\:

Bavoir bandana ajustable
Adjustable bandana bib 
669 272

&:FHPQRG=[^W\WV:
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Tirelire éléphant
Elephant money box
669 170
L 14 x H 14 cm

&:FHPQRG=[^V\UU:

Italiano
669 361 x 10

&:FHPQRG=[^X[VW:

Deutsch
669 362 x 10

&:FHPQRG=[^X[W^:

Lampe à histoires
Storybook torch
669 360 x 10 
L 16 x l 4 x H 4 cm

&:FHPQRG=[^X[UZ:

Italiano
669 108

&:FHPQRG=[^VU]X:

English
669 109

&:FHPQRG=[^VU^U:

Norsk
669 112

&:FHPQQG=[^VVWX:

Coffret naissance
Souvenir box
669 107
l 23 x H 28,5 cm

&:FHPQRG=[^VU\[:

Boîte à musique
Music box
669 105
L 12 x l 12 x H 7 cm

&:FHPQRG=[^VUZW:

LES INCONTOURNABLES SOUS MON BAOBAB
THE MUST-HAVES FROM SOUS MON BAOBAB

So
us

 m
on

 b
ao

ba
b
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Boule à neige musicale
Musical snow globe
669 241
Ø 10,5 x H 15 cm

&:FHPQRG=[^WYV\:

Ballon souple
Soft ball
669 810
Ø 10 cm

&:FHPQRG=[^]VUZ:

Boule à neige
Snow globe
669 240
Ø 9 x H 8 cm

&:FHPQRG=[^WYUU:

Boîte dents de lait
Milk tooth box 
669 135 
Ø 6 cm

&:FHPQRG=[^VXZ^:

LES INCONTOURNABLES SOUS MON BAOBAB
THE MUST-HAVES FROM SOUS MON BAOBAB

Cartes Mes 12 premiers mois
My first 12 months cards
669 749 
l 12,5 x H 17 cm

&:FHPQRG=[^\Y^]:

Italiano
669 757

&:FHPQRG=[^\Z\X:

Veilleuse éléphant (USB)
Elephant night light (USB)
669 250 
H 11 cm

&:FHPQRG=[^WZU^:

Set vaisselle porcelaine
Porcelain dish set 
669 232 
L 33 x l 8 x H 20,5 cm

&:FHPQRG=[^WXWZ:
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LES AFFICHES SOUS MON BAOBAB
SOUS MON BAOBAB POSTERS

Affiche Les chiffres de la savane
Figures - learning poster
669 137
l 50 x H 70 cm

&:FHPQRG=[^VX\X:

Affiche Les zèbres et le guépard
The zebras & the cheetah poster

669 138
L 40 x H 30 cm

&:FHPQRG=[^VX]U:

Set de 3 affiches Sous mon baobab
Set of 3 posters
669 139
l 30 x H 40 cm + A4

&:FHPQRG=[^VX^\:

Affiche Bergamote l’éléphant
Bergamote the elephant poster
669 136
l 50 x H 70 cm

&:FHPQRG=[^VX[[:

So
us

 m
on

 b
ao

ba
b
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Chauffeuse
Sofa
669 106 
L 48 x l 37 x H 43 cm

&:FHPQRG=[^VU[^:

Coffre à jouets
Toy chest
669 750 
L 70 x l 45 x H 43 cm

&:FHPQRG=[^\ZUY:

DÉCORER LA CHAMBRE
BEDROOM DECORATION

Play&go - Tapis de jeu  
et sac de rangement
Play&go mat/bag
669 281 
Ø 120 cm

&:FHPQRG=[^W]VX:

MOULIN RO
T

YP
L

A Y & G O

 

&

Éléphant géant
Giant elephant 
669 027 
H 88 cm

&:FHPQRG=[^UW\\:

Lion géant
Giant lion 
669 026 
H 80 cm

&:FHPQRG=[^UW[U:
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Porteur lion
Ride-on lion
669 747
L 45 x l 37 x H 46,5 cm

&:FHPQRG=[^\Y\Y:

1+

Chariot de marche
Walking trolley
669 748
L 50 x l 37 x H 46 cm

&:FHPQRG=[^\Y]V:

1+

Porteur roues folles éléphant
Ride-on elephant
669 751
L 43 x l 23 x H 31 cm

&:FHPQRG=[^\ZVV:

1+

EN VADROUILLE SOUS MON BAOBAB 
EXPLORING WITH SOUS MON BAOBAB

669 753
0-6 mois / months

&:FHPQRG=[^\ZXZ:

669 754
6-12 mois / months

&:FHPQRG=[^\ZYW:

669 755
12-18 mois / months

&:FHPQRG=[^\ZZ^:

669 756
18-24 mois / months

&:FHPQRG=[^\Z[[:

     É
lastique - Elastic 

LES CHAUSSONS 100 % CUIR
100 % LEATHER SLIPPERS

So
us

 m
on

 b
ao

ba
b
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RETROUVEZ L’UNIVERS  
DE LA CHAMBRE SOUS  
MON BAOBAB EN PAGE 110

SEE BEDDING ITEMS FROM  
SOUS MON BAOBAB ON PAGE 110





Moustaches
Les

1 café,
2 cafés,
3 cafés...

...et en avant  
	 la musiquE !

grains  
de café
sucre  
roux
...

et  
petits  
sablés
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Fernand
666 022
H 31 cm

&:FHPQRG=[[UWWZ:

Monsieur Hibou musical
Musical Mister Owl
666 041
H 18 cm

&:FHPQRG=[[UYV[:

Lulu
666 021
H 27 cm

&:FHPQRG=[[UWV]:

Alphonse
666 020
H 39 cm

&:FHPQRG=[[UWUV:

An eye-catching collection in soft, warm colours. 
As the city sleeps under a starry sky, swing to the 

music of these adorable dandy characters!

	 Une collection graphique
                                  aux couleurs chaleureuses et feutrées.

			   Swinguez aux côtés  
					     d’adorables dandys,
			 
			   sous le ciel étoilé de la ville endormie ! 

Le
s m

ou
st

ac
he

s
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LES PETITS
LITTLE ONES

Petit Alphonse
Little Alphonse
666 007 
H 23 cm

&:FHPQRG=[[UU\W:

Petit Lulu
Little Lulu
666 006 
H 18 cm

&:FHPQRG=[[UU[Z:

Petit Fernand
Little Fernand
666 008 
H 19 cm

&:FHPQRG=[[UU]^:

Assortiment de 12 petits chats
12 assorted little cats
666 005 
L 31 x l 21 x H 10 cm

&:FHPQRG=[[UUZ]:

LES DOUDOUS PLATS
COMFORTERS

Doudou Alphonse
Alphonse comforter
666 015
H 28 cm

&:FHPQRG=[[UVZ\:
Doudou Lulu
Lulu comforter
666 016
H 24 cm

&:FHPQRG=[[UV[Y:

Doudou Fernand
Fernand comforter
666 017
H 27 cm

&:FHPQRG=[[UV\V:

Les m
oustaches
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LES DOUDOUS LANGE
MUSLIN COMFORTERS

Doudou lange Lulu
Lulu muslin comforter
666 025 
H 34 cm

&:FHPQRG=[[UWZ[:

Doudou lange Fernand
Fernand muslin comforter
666 026 
H 34 cm

&:FHPQRG=[[UW[X:

Doudou lange Alphonse
Alphonse muslin comforter
666 027 
H 34 cm

&:FHPQRG=[[UW\U:

Boîte à sardines d’activités
Activity sardines
666 075 
L 16 x l 10 cm

&:FHPQRG=[[U\ZV:

1, 2, 3 petites sardines d’activités 
qui  se rangent dans leur boîte 
en tissu grâce à une fermeture 
zippée. Le repas préféré  
de notre trio moustachu !

1, 2, 3 little activity sardines that 
fit inside a fabric tin with a zip 
fastening. Our little whiskered 
trio’s favourite meal!

Le petit +
du produit

Le
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LES ACTIVITÉS DES MOUSTACHES 
LES MOUSTACHES ACTIVITY TOYS

Anneau-hochet Lulu
Lulu ring rattle
666 013 
H 14 cm

&:FHPQRG=[[UVXX:

Anneau-hochet Alphonse
Alphonse ring rattle
666 012 
H 26 cm

&:FHPQRG=[[UVW[:

Hibou d’activités
Activity owl
666 077 
H 24 cm

&:FHPQRG=[[U\\Z:

Fernand musical
Musical Fernand
666 042 
H 27 cm

&:FHPQRG=[[UYWX:

Lulu d’activités
Lulu activity toy
666 074 
H 30 cm

&:FHPQRG=[[U\YY:

Les m
oustaches
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LES ACTIVITÉS DES MOUSTACHES 
LES MOUSTACHES ACTIVITY TOYS

Spirale d’activités Alphonse
Alphonse activity spiral
666 079 
L 30 cm

&:FHPQRG=[[U\^^:

Lune d’activités
Activity moon
666 057 
H 38 cm

&:FHPQRG=[[UZ\\:

Can be attached
...

À accrocher ...

Tapis d’éveil  
arche d’activités
3D playmat
666 078 
L 87 x l 82 x H 50 cm

&:FHPQRG=[[U\]W:

... ou à suspendre !

... or hung!

Le
s m

ou
st

ac
he

s

74



LES ACTIVITÉS DES MOUSTACHES 
LES MOUSTACHES ACTIVITY TOYS

Grand Fernand d’activités
Fernand activity toy
666 076 
H 48 cm

&:FHPQRG=[[U\[]:

Mobile musical
Musical mobile
666 056 
Ø 35 x H 65 cm

&:FHPQRG=[[UZ[U:
Balle sensorielle
Sensory ball
666 058 
Ø  15 cm

&:FHPQRG=[[UZ]Y:

À scratcher - Attacha
ble

Coussin d’activités maison grise
Grey activity house
666 132 
L 23 x H 34 cm

&:FHPQRG=[[VXWV:

À scratcher - Attacha
ble

Coussin d’activités maison moutarde
Yellow activity house
666 133 
L 28 x H 35 cm

&:FHPQRG=[[VXX]:

Les m
oustaches
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Anneau de dentition Hibou
Owl teething ring
666 374
L 8,5 x H 10 cm

&:FHPQRG=[[X\YZ:

PRENDRE SOIN DE BÉBÉ
TAKING CARE OF BABY

Anneau de dentition Fernand
Fernand teething ring
666 371
L 7,5 x H 11 cm

&:FHPQRG=[[X\VY:

Anneau de dentition Lulu
Lulu teething ring
666 372
L 7 x H 11 cm

&:FHPQRG=[[X\WV:

Assortiment de 12 anneaux de dentition
12 assorted teething rings
666 370
L 30,5 x l 13 x H 13,5 cm

&:FHPQRG=[[X\U\:
En caoutchouc 100 % naturel 
issu de la sève d’Hévéa, ces 
nouveaux jouets à mordiller 
en toute sécurité, aideront à 
soulager les dents de bébé !

Made from 100% natural 
rubber derived from Hevea sap, 
these new toys are completely 
safe for babies to chew on to 
soothe their gums and teeth!

Le petit +
du produit

Couverture tricotée grise 
Grey knitted blanket
OEKO-TEX®
666 089
L 86 x l 75 cm

&:FHPQRG=[[U]^]:

Cette couverture tricotée certifiée Oeko-Tex  
en laine mixte est composée de coton,  
de viscose, de laine mérinos et  
de cachemire. Tout y est, pour bien réguler 
la température de bébé avec douceur.

This knitted Oeko-Tex certified wool blend 
blanket is made from cotton, viscose, merino 
wool and cashmere. It is designed to gently 
regulate your baby’s temperature.

Le petit +
du produit
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PRENDRE SOIN DE BÉBÉ
TAKING CARE OF BABY

Pyjama motif chats 
Cat pattern sleepsuit
En jersey de coton / Cotton jersey
OEKO-TEX®

1 mois / month
666 804

&:FHPQRG=[[]UY\:

3 mois / months
666 805

&:FHPQRG=[[]UZY:

12 mois / months
666 807

&:FHPQRG=[[]U\]:

6 mois / months
666 806

&:FHPQRG=[[]U[V:

1 mois / month
666 800

&:FHPQRG=[[]UU^:

3 mois / months
666801

&:FHPQRG=[[]UV[:

12 mois / months
666 803

&:FHPQRG=[[]UXU:

6 mois / months
666 802

&:FHPQRG=[[]UWX:

Pyjama Fernand
Fernand sleepsuit
En velours bouclette / Soft loop velvet
OEKO-TEX®

Attache-tétine chat
Cat soother holder
666 156
H 22 cm

&:FHPQRG=[[VZ[\:

Hochet anneau de dentition chat
Cat teething ring rattle
666 376
H 9 cm

&:FHPQRG=[[X\[^:

Les m
oustaches
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LES CHAUSSONS 100 % CUIR
100 % LEATHER SLIPPERS

666 529
12-18 mois / months

&:FHPQRG=[[ZW^^:

666 530
18-24 mois / months

&:FHPQRG=[[ZXUZ:

666 527
0-6 mois / months

&:FHPQRG=[[ZW\Z:

666 528
6-12 mois / months

&:FHPQRG=[[ZW]W:

Chat moutarde / Mustard cat

Élastique - Elastic

666 523
0-6 mois / months

&:FHPQRG=[[ZWX\:

666 524
6-12 mois / months

&:FHPQRG=[[ZWYY:

666 525
12-18 mois / months

&:FHPQRG=[[ZWZV:

666 526
18-24 mois / months

&:FHPQRG=[[ZW[]:

Chat noir / Black cat

    S
cratch - Scratch

Sac à dos Alphonse
Alphonse backpack
666 070 
H 29 cm

&:FHPQRG=[[U\U[:

Sac à dos Lulu
Lulu backpack
666 071 
H 29 cm

&:FHPQRG=[[U\VX:

EN VADROUILLE AVEC LES MOUSTACHES 
EXPLORING WITH LES MOUSTACHES
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s
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LES PREMIÈRES FOIS DE  BÉBÉ
BABY’S FIRST TIMES

Album photo textile
Soft photo album
666 314 
L 18 x H 14 cm

&:FHPQRG=[[XVYV:

Chaussons Lulu
Lulu baby slippers
666 011 
0 – 6 mois / months

&:FHPQRG=[[UVV^:

Souris dent de lait
Milk tooth mouse
666 004 
H 13 cm

&:FHPQRG=[[UUYV:

L’album photo en tissu arborant  
le visage de Fernand permet aux tout-petits  
de feuilleter facilement les pages  
pour revivre les moments importants  
et garder toute la famille auprès  
de lui lorsqu’il n’est pas à la maison.

This fabric photo album featuring Fernand’s 
face means that little ones can easily  
turn the pages to look back at 
special times and keep all their family 
close when away from home.

Le petit +
du produit

Protège carnet de santé 
Health book cover
666 081 
l 18 x H 23 cm

&:FHPQRG=[[U]VW:

Sortie de bain Fernand + gant hibou
Hooded towel set
666 270 
L 80 x l 80 cm

&:FHPQRG=[[W\UU:

Les m
oustaches
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LES AFFICHES DES MOUSTACHES
LES MOUSTACHES POSTERS

Affiche mon imagier musical
Instruments - learning poster
666 138
l 50 x H 70 cm

&:FHPQRG=[[VX]X:

Affiche La toilette du chat
Cat’s quick wash poster
666 139
l 30 x H 40 cm

&:FHPQRG=[[VX^U:

Set de 3 affiches Les Moustaches
Set of 3 posters

666 140
l 30 x H 40 cm + A4 

&:FHPQRG=[[VYU[:

Affiche Une nuit sur les toits
A night on the roof poster
666 137
l 50 x H 70 cm

&:FHPQRG=[[VX\[:
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LES SOUVENIRS D’ENFANCE
CHILDHOOD MEMORIES

Toise + stickers
Height chart + stickers
666 134 
L 15 x H 138 cm

&:FHPQRG=[[VXYZ:

Cartes Mes 12 premiers mois
My first 12 months cards
666 601
l 12,5 x H 17 cm

&:FHPQRG=[[[UVW:

Album souvenirs d’école (36 p.)
School years memory album (36 p.)
666 312
L 34 x l 24,5 cm

&:FHPQRG=[[XVW\:

Livre de naissance (FR, 80 p.)
Birth book (FR, 80 p.)
666 600
l 19,5 x H 24 cm

&:FHPQRG=[[[UUZ:

Les m
oustaches
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LES INCONTOURNABLES DES MOUSTACHES
THE MUST-HAVES FROM LES MOUSTACHES

Italiano
666 108

&:FHPQRG=[[VU][:

Español
666 109

&:FHPQRG=[[VU^X:

English
666 110

&:FHPQRG=[[VVU^:

Tirelire Fernand
Fernand money box
666 170
H 15 cm

&:FHPQRG=[[V\UX:

Coffret naissance
Souvenir box
666 107
l 23 x H 28,5 cm

&:FHPQRG=[[VU\^:

Boîte à musique
Music box
666 105 
L 12 x l 12 x H 7 cm

&:FHPQRG=[[VUZZ:

Lampe à histoires
Storybook torch
666 360 x 10 
L 16 x l 4 x H 4 cm

&:FHPQRG=[[X[U]:

Italiano
666 361 x 10

&:FHPQRG=[[X[VZ:

Deutsch
666 362 x 10

&:FHPQRG=[[X[WW:
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LES INCONTOURNABLES DES MOUSTACHES

THE MUST-HAVES FROM LES MOUSTACHES

Boîte à dents de lait
Milk tooth box
666 336 
Ø 6 cm

&:FHPQRG=[[XX[X:

Ballon souple
Soft ball
666 510 
Ø 10 cm

&:FHPQRG=[[ZVU\:

Boule à neige musicale
Musical snow globe
666 241
Ø 10,5 x H 15 cm

&:FHPQRG=[[WYVU:

Boule à neige
Snow globe
666 240
Ø 9 x H 8 cm

&:FHPQRG=[[WYUX:

Veilleuse Lulu (USB)
Lulu night light (USB)
666 250
H 14 cm

&:FHPQRG=[[WZUW:

Lanterne magique - Rêvolution 2.0
Connected magic lantern
666 210
L 17 x l 17 x H 18,5 cm

&:FHPQRG=[[WVU[:

T
R

O
U

S S E L I E R

MOULIN RO
T

Y&

Qu’ils soient brodés, sculptés 
ou illustrés, retrouvez les minois 
bienveillants de nos trois fripons 
préférés. Un univers rassurant  
et maliceux pour accompagner  
les tout-petits dès leurs 
premiers jours.  

Embroidered, sculpted or 
illustrated, check out the sweet  
little faces of our three favourite 
cheeky friends. A comforting and 
mischievous world for little ones.

Le petit +
des moustaches

Les m
oustaches
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DÉCORER LA CHAMBRE
BEDROOM DECORATION

Coussin contrebasse
Double bass cushion
666 131 
H 37 cm

&:FHPQRG=[[VXVY:

Coussin chat dormeur
Sleeping cat cushion
666 130 
L 30 x H 30 cm

&:FHPQRG=[[VXU\:

Porte-manteau
Coat rack
666 136
L 34 x H 21 cm

&:FHPQRG=[[VX[^:

Chauffeuse
Sofa
666 099 
L 48 x l 37 x H 43 cm

&:FHPQRG=[[U^^\:

Cubes d’activités empilables
Stack-up activity cubes
666 211 
L 14,5 x l 14,5 x H 14,5/91 cm

&:FHPQRG=[[WVVX:
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Fernand géant
Giant Fernand
666 024 
H 75 cm

&:FHPQRG=[[UWY^:

Lulu géant
Giant Lulu
666 023 
H 59 cm

&:FHPQRG=[[UWXW:

DÉCORER LA CHAMBRE
BEDROOM DECORATION

Chaise Fernand
Fernand chair
666 701
Ø 30 x H 56 cm

&:FHPQRG=[[\UV^:
Table
Table
666 700
Ø 60 x H 46,5 cm

&:FHPQRG=[[\UUW:

Chaise Lulu
Lulu chair
666 702
Ø 30 x H 56 cm

&:FHPQRG=[[\UW[:

Coffre à jouets Fernand
Toy chest
666 750 
L 70 x l 45 x H 43 cm

&:FHPQRG=[[\ZU\:

Les m
oustaches
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EN VADROUILLE AVEC LES MOUSTACHES 
EXPLORING WITH LES MOUSTACHES

Porteur Fernand
Ride-on cat
666 741
L 45 x l 40 x H 45 cm

&:FHPQRG=[[\YVZ:

1+

1+

Porteur roues folles Lulu
Lulu ride-on
666 740 
L 43 x l 23 x H 31 cm

&:FHPQRG=[[\YU]:

Chariot de marche Fernand
Walking trolley
666 725
L 48 x l 36,5 x H 45,5 cm

&:FHPQRG=[[\WZZ:

1+

Des roues qui tournent à 360 ° pour 
explorer tous les recoins de la maison !

Wheels that turn through 360° for 
exploring every corner of the home!

Un grand guidon en bois pivotant 
pour apprendre à se diriger !

Large rotating wooden handlebars 
for learning to steer!

Un chariot pour apprendre à marcher... 
mais aussi ranger ses jouets !
A trolley for learning to walk – 

and tidying toys away!
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RETROUVEZ L’UNIVERS DE  
LA CHAMBRE LES MOUSTACHES 
EN PAGE 114

SEE BEDDING ITEMS FROM  
LES MOUSTACHES ON PAGE 114
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Voyage
Olga

Le

d’

UN ZESTE
  DE CITRON

LES Gaufres  
	 BIEN SUCRÉES

Petit déjeuner
grandE JOURNÉE
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Olga 
714 030 
H 38 cm

&:FHPQRH=VYUXU[:

Maman Olga prend son envol 
 
                     avec ses tout-petits pour découvrir le monde  
                                et faire de belles rencontres...  

                     Une collection précieuse et poétique,
        douce, et bercée par la musique...

Chaussette 
714 024 
H 56 cm

&:FHPQRH=VYUWYZ:

Olga the mother goose takes to the air 
 with her little ones, exploring the world and ready  
for wonderful encounters... A precious and poetic 

collection, sweet and gently lulled by music...

90
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OLGA ET SES AMIS
OLGA & HER FRIENDS

Fléchette 
714 022 
H 23 cm

&:FHPQRH=VYUWWV:

Plumette 
714 021 
H 23 cm

&:FHPQRH=VYUWVY:

Bambou 
714 023 
H 23 cm

&:FHPQRH=VYUWX]:

Hochet Joséphine
Joséphine rattle
714 008 
L 18 cm

&:FHPQRH=VYUU]Z:

Assortiment de 10 petits 
10 assorted little characters
714 003 
L 36 x l 22 x H 13 cm

&:FHPQRH=VYUUXU:

Doudou Olga
Olga comforter
714 015 
H 35 cm

&:FHPQRH=VYUVZX:

Doudou attache tétine Chaussette
Chaussette comforter
714 017 
H 30 cm

&:FHPQRH=VYUV\\:

Chaussons Chaussette
Chaussette baby slippers 
714 010 
0 – 6 mois / months

&:FHPQRH=VYUVU]:

Le voyage d ,O
lga
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Assortiment de 12 anneaux de dentition
12 assorted teething rings
714 370
L 30,5 x l 13 x H 13,5 cm

&:FHPQRH=VYX\UX:

Anneau de dentition baleine
Whale teething ring
714 372
L 9,5 x H 9 cm

&:FHPQRH=VYX\W\:

Anneau de dentition renard
Fox teething ring
714 373
L 9 x H 8 cm

&:FHPQRH=VYX\XY:

Anneau de dentition oie
Goose teething ring
714 371
L 8,5 x H 8,5 cm

&:FHPQRH=VYX\VU:

CHAUSSETTE LE RENARD
CHAUSSETTE THE FOX

Spirale d’activités Chaussette
Chaussette activity spiral 
714 079 
L 30 cm

&:FHPQRH=VYU\^Z:

Chaussette d’activités
Chaussette activity toy 
714 075 
H 35 cm

&:FHPQRH=VYU\Z\:

LES CAOUTCHOUCS
RUBBER TOYS
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DOUCE NUIT AVEC LE VOYAGE D’OLGA
SLEEP TIGHT WITH LE VOYAGE D’OLGA

Olga musicale
Musical Olga 
714 043 
H 30 cm

&:FHPQRH=VYUYX[:

Mobile musical
Musical mobile 
714 056 
Ø 35 x H 65 cm

&:FHPQRH=VYUZ[[:

Joséphine  musicale
Musical Joséphine 
714 042 
L 25 cm

&:FHPQRH=VYUYW^:

Joséphine d’activités
Joséphine activity toy 
714 078 
H 27 cm

&:FHPQRH=VYU\]]:

Le voyage d ,O
lga
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LES INCONTOURNABLES DU VOYAGE D’OLGA
THE MUST-HAVES FROM LE VOYAGE D’OLGA

Coffret naissance
Souvenir box 
714 115 
l 23 x H 29 cm

&:FHPQRH=VYVVZU:

Boîte à musique
Music box 
714 105 
L 12 x l 12 x H 7 cm

&:FHPQRH=VYVUZV:

Tirelire Joséphine
Joséphine money box 
714 170 
L 15 x H 7 cm

&:FHPQRH=VYV\U^:

Lampe à histoires
Storybook torch
714 365 x 10 
L 16 x l 4 x H 4 cm

&:FHPQRH=VYX[Z^:

Italiano
714 366 x 10

&:FHPQRH=VYX[[[:

Deutsch
714 367 x 10

&:FHPQRH=VYX[\X:

Italiano
714 120

&:FHPQRH=VYVWUY:
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LES INCONTOURNABLES DU VOYAGE D’OLGA
THE MUST-HAVES FROM LE VOYAGE D’OLGA

Ballon souple
Soft ball 
714 510 
Ø 10 cm

&:FHPQRH=VYZVUX:

Boule à neige
Snow globe 
714 240 
Ø 9 x H 8 cm

&:FHPQRH=VYWYU^:

Boule à neige musicale
Musical snow globe 
714 241 
Ø 10,5 x H 15 cm

&:FHPQRH=VYWYV[:

Veilleuse Olga (USB)
Olga night light (USB)
714 250 
H 15,5 cm

&:FHPQRH=VYWZU]:

Boîte à musique coffret
Musical jewellery box 
714 104 
L 10,5 x l 10,5 x H 8,5 cm

&:FHPQRH=VYVUYY:

Protège carnet de santé
Health book cover 
714 080 
l 18 x H 23 cm

&:FHPQRH=VYU]UV:

Album photo textile
Soft photo album 
714 312 
L 18 x H 14 cm

&:FHPQRH=VYXVWX:

Le voyage d ,O
lga
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DÉCORER LA CHAMBRE
BEDROOM DECORATION

   Dans la  
   chambre

Play&go - Tapis de jeu  
et sac de rangement
Play&go mat / bag 
714 281 
Ø 120 cm

&:FHPQRH=VYW]VW:

MOULIN RO
T

YP
L

A Y & G O

 

&

Lanterne magique - Rêvolution 2.0
Connected magic lantern 
714 210 
L 17 x l 17 x H 18,5 cm

&:FHPQRH=VYWVUW:

MOULIN RO
T

Y

T
R

O
U

S S E L I E R

 

&

Joséphine 
714 027 
L 60 cm

&:FHPQRH=VYUW\[:

En toile coton molletonnée,  
ce tapis de jeu et sac de transport 
s’utilise également comme  
sac à langer d’appoint.  
Il sera de toutes les balades... 
et de tous les voyages !

Made from padded cotton 
fabric, this playmat and 
carry bag can also be used 
as a travel changing mat. 
Perfect for days out or trips away!

Le petit +
du produit
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Des matières douces et naturelles, 
pour la respiration de bébé.
Un large choix de couleurs et motifs,  
pour s’adapter à toutes les chambres.  

Soft natural materials, ensuring 
safe breathing for baby...
A wide choice of colours and patterns, 
adapting perfectly to any bedroom...  

In the bedroom

   Dans la  
   chambre
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TROIS PETITS LAPINS
Coton / Cotton

H 70 cm
678 094

&:FHPQRG=\]U^Y\:

H 90 cm
678 095

&:FHPQRG=\]U^ZY:

TOG 3,8

Gigoteuse sauge 
Sage sleeping bag
OEKO-TEX® 

Gigoteuse été argile
Clay summer sleeping bag
Coton biologique / Organic cotton OEKO-TEX®

TOG 1

H 70 cm
678 092

&:FHPQRG=\]U^WX:

H 90 cm 
678 093

&:FHPQRG=\]U^XU:

Tour de lit ocre
Ochre cot bumper 
OEKO-TEX® 
678 091
L 180 x H 33 cm

&:FHPQRG=\]U^V[:

Les tissus de la literie Trois petits lapins sont certifiés OEKO-TEX®. Ils ne contiennent 
aucun produit toxique pour la peau de bébé et l’environnement.

The Trois Petits Lapins bedding fabrics are OEKO-TEX® certified. They contain 
no products which are toxic to the environment or baby’s skin.
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TROIS PETITS LAPINS
Coton / Cotton

 

Plaid sauge
Sage blanket 
OEKO-TEX® 
678 096
L 90 x l 69 cm

&:FHPQRG=\]U^[V:

Drap housse ocre 
Ochre Sheet
OEKO-TEX®

678 271 
L 140 x l 70 cm

&:FHPQRG=\]W\VW:

Drap housse sauge
Sage Sheet
OEKO-TEX®

678 272
L 140 x l 70 cm

&:FHPQRG=\]W\W^:

Matelas à langer ocre
Ochre changing mat 
OEKO-TEX®  
678 190 
L 70 x l 50 cm

&:FHPQRG=\]V^U[:
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103103

POMME DES BOIS
Coton / Cotton

H 70 cm
675 094

&:FHPQRG=\ZU^YU:

H 90 cm
675 095

&:FHPQRG=\ZU^Z\:

Tour de lit motif cueillette 
Picking pattern cot bumper 
OEKO-TEX® 
675 091
L 180 x H 33 cm

&:FHPQRG=\ZU^V^:

TOG 3,8

Gigoteuse motif feuillage 
Leaves pattern sleeping bag 
OEKO-TEX® 

Gigoteuse  motif pomme
Apple pattern sleeping bag
OEKO-TEX® 

TOG 3,8

H 70 cm
675 096

&:FHPQRG=\ZU^[Y:

H 90 cm 
675 097

&:FHPQRG=\ZU^\V:

Les tissus de la literie Pomme des bois sont certifiés OEKO-TEX®. Ils ne contiennent 
aucun produit toxique pour la peau de bébé et l’environnement.

Pomme des Bois bedding items are OEKO-TEX® certified. They contain no 
products which are toxic to the environment or baby’s skin.
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POMME DES BOIS
Coton / Cotton

D
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H 70 cm
675 092

&:FHPQRG=\ZU^W[:

H 90 cm
675 093

&:FHPQRG=\ZU^XX:

Gigoteuse été motif cueillette
Picking pattern summer sleeping bag
Coton bio / Organic cotton  
OEKO-TEX®  

TOG 1

Matelas à langer 
Changing mat 
OEKO-TEX®  
675 190 
L 70 x l 50 cm

&:FHPQRG=\ZV^U^:

Drap housse 
Sheet
OEKO-TEX® 
L 140 x l 70 cm

Couverture tricotée vert sauge
Sage green knitted blanket
Laine mixte / Wool blend
OEKO-TEX® 
675 098 
L 86 x l 75 cm

&:FHPQRG=\ZU^]]:

 

Motif feuillage
Leaves pattern
675 272

&:FHPQRG=\ZW\WW:

Bleu
Blue 
675 273

&:FHPQRG=\ZW\X^:
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APRÈS LA PLUIE
Coton / Cotton

D
ans la cham

bre

La literie Après la pluie est composée majoritairement de tissus en coton biologique  
et/ou labellisés OEKO-TEX®. Ils ne contiennent aucun produit toxique pour la peau de bébé et l’environnement.

Après la pluie bedding items are mostly made from organic cotton fabrics  
and/or are OEKO-TEX® certified.They contain no products which are toxic to the environment or baby’s skin.

H 70 cm
715 094

&:FHPQRH=VZU^Y\:

H 90 cm
715 101

&:FHPQRH=VZVUVW:

H 70 cm 
715 092

&:FHPQRH=VZU^WX:

H 90 cm
715 099

&:FHPQRH=VZU^^W:

Gigoteuse fleurie bleue 
Blue floral sleeping bag
Coton bio / Organic cotton  
OEKO-TEX®  

H 70 cm
715 093

&:FHPQRH=VZU^XU:

H 90 cm 
715 100

&:FHPQRH=VZVUUZ:

Tour de lit terracotta
Terracotta cot bumper 
Coton bio / Organic cotton  
OEKO-TEX®   
715 090 
L 180 x H 40 cm

&:FHPQRH=VZU^U^:

Gigoteuse terracotta 
Terracotta sleeping bag
Coton bio / Organic cotton  
OEKO-TEX®  

TOG 3 TOG 3TOG 3

Gigoteuse crème à motifs 
Cream patterned sleeping bag
Coton bio / Organic cotton  
OEKO-TEX®  
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APRÈS LA PLUIE
Coton / Cotton

H 70 cm
715 102

&:FHPQQH=VZVUWW:

H 90 cm
715 103

&:FHPQQH=VZVUX^:

Gigoteuse été personnages
Characters summer 
 sleeping bag
Coton bio / Organic cotton  
OEKO-TEX®  

TOG 1

Coussin feuille de chêne
Oak tree leaf cushion
Page 40

Tour de lit crème à motifs
Cream patterned cot bumper 
Coton bio / Organic cotton  
OEKO-TEX®   
715 091 
L 180 x H 40 cm

&:FHPQQH=VZU^V^:

Drap housse rose
Pink sheet
Coton bio / Organic cotton  
OEKO-TEX®   
715 273 
L 140 x l 70 cm

&:FHPQRH=VZW\X[:

Plaid patchwork
Patchwork blanket 
Lin et coton / Linen & cotton
OEKO-TEX®  
715 095 
L 90 x l 69 cm

&:FHPQRH=VZU^ZY:
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APRÈS LA PLUIE
Coton / Cotton

Couverture tricotée rose
Pink knitted blanket 
Laine mixte / Wool blend
OEKO-TEX® 
715 089 
L 86 x l 75 cm

&:FHPQRH=VZU]^X:

Matelas à langer + housse
Changing mat + cover
OEKO-TEX®   
715 190 
L 68 x l 44 cm

&:FHPQRH=VZV^U[:

D
ans la cham

bre



SOUS MON BAOBAB
Lin et coton / Linen & cotton
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Gigoteuse crème
Cream sleeping bag
Lin et coton / Linen & cotton
OEKO-TEX® 

70 cm 
669 097

&:FHPQRG=[^U^\U:

90 cm 
669 098

&:FHPQRG=[^U^]\:

TOG 3.5

Gigoteuse motif floral
Floral patterned sleeping bag
Coton / Cotton 
OEKO-TEX®

70 cm 
669 095

&:FHPQRG=[^U^Z[:

90 cm 
669 096

&:FHPQRG=[^U^[X:

TOG 3.5

Tour de lit crème
Cream cot bumper
Lin et coton / Linen & cotton 
OEKO-TEX®

669 092
L 180 x H 33 cm

&:FHPQRG=[^U^WZ:

Plaid motif floral
Floral patterned blanket
Lin et coton / Linen & cotton
OEKO-TEX®

L 90 x l 69 cm
669 100

&:FHPQRG=[^VUU\:

Les tissus de la literie Sous mon baobab sont certifiés OEKO-TEX®. Ils ne contiennent 
aucun produit toxique pour la peau de bébé et l’environnement.

Sous mon baobab bedding items are OEKO-TEX® certified. They contain no 
products which are toxic to the environment or baby’s skin.
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D
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SOUS MON BAOBAB
Coton / Cotton

Matelas à langer + housse
Changing mat + cover
Coton / Cotton
OEKO-TEX®

669 190
L 68 x l 44 cm

&:FHPQRG=[^V^U]:

Drap housse motif floral
Floral patterned sheet
Coton / Cotton
OEKO-TEX®

669 192 
L 140 x l 70 cm

&:FHPQRG=[^V^WW:

 

Couverture tricotée bleue
Blue knitted blanket
Laine mixte / Wool blend
OEKO-TEX®   
669 089 
L 86 x l 75 cm

&:FHPQRG=[^U]^Z:

H 70 cm
Fleurs / Flowers
669 113

&:FHPQQG=[^VVXU:

H 90 cm
Fleurs / Flowers
669 114

&:FHPQQG=[^VVY\:

H 70 cm
Animaux / Animals
669 115

&:FHPQQG=[^VVZY:

H 90 cm
Animaux / Animals
669 116

&:FHPQQG=[^VV[V:

TOG 1 TOG 1

Motif fl oral / floral pattern

Gigoteuse été 
Summer sleeping bag
Coton bio / Organic cotton  
OEKO-TEX®  

Gigoteuse été 
Summer sleeping bag
Coton bio / Organic cotton  
OEKO-TEX®  

Motif animaux / anim
al pattern
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LES MOUSTACHES
Lin et coton / Linen & cotton

115

D
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bre

Couverture tricotée grise 
Grey knitted blanket
Laine mixte / Wool blend
OEKO-TEX®  
666 089
L 86 x l 75 cm

&:FHPQRG=[[U]^]:

Mobile musical
Musical mobile
Page 75

Drap housse ocre
Yellow sheet
Bambou et coton / Bamboo & cotton
OEKO-TEX®

714 191
L 140 x l 70 cm

&:FHPQQH=VYV^V\:

Gigoteuse
Sleeping bag
Lin et coton / 
Linen & cotton
OEKO-TEX®

666 101
H 70 cm

&:FHPQRG=[[VUV\:

TOG 3

Gigoteuse 
Sleeping bag
Lin et coton / 
Linen & cotton
OEKO-TEX®

666 102
H 90 cm

&:FHPQRG=[[VUWY:

TOG 3

Matelas à langer + housse
Changing mat + cover
Coton / Cotton
OEKO-TEX®

666 190
L 68 x l 44 cm

&:FHPQRG=[[V^UV:



Baba Bou
Les



Les baba bou

COMPAGNONS TOUT DOUX
SUPER SOFT FRIENDS

Grand éléphant
Big elephant
717 025
H 57 cm

&:FHPQRH=V\UWZ^:

Petit éléphant
Little elephant
717 026
H 58 cm

&:FHPQRH=V\UW[[:

Grand lion
Big lion
717 020
H 60 cm

&:FHPQRH=V\UWUY:

Petit lion
Little lion
717 021
H 30 cm

&:FHPQRH=V\UWVV:

Grand lapin
Big rabbit
717 031
H 60 cm

&:FHPQRH=V\UXVU:

Petit lapin
Little rabbit
717 032
H 30 cm

&:FHPQRH=V\UXW\:
117





Famille
La grande 20 min  

de préparation
30 min  
de cuisson...

... 5 MIN  
DE DÉGUSTATION !
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LES PARENTS
PARENTS

H 50 cm

Nini
632  117
H 50 cm

&:FHPQRG=XWVV\V:

Sylvain
632 107
H 50 cm

&:FHPQRG=XWVU\W:
Jeanne
632 115
H 50 cm

&:FHPQRG=XWVVZ\:

Les Parents, les P’tits Frères.... et les Tout-Petits.

Collection historique 
au charme indémodable, voici la Grande Famille !

		  Une ribambelle d’animaux joyeux et colorés, 
     Dessinés avec tendresse…

Parents and siblings. 
A historical collection with timeless charm: welcome 

to La Grande Famille! A whole gang of bright and 
cheerful animals, designed with love...

Julius
632 119
H 50 cm

&:FHPQRG=XWVV^Z:
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Attache tétine / Soother holder

Attache tétine / Soother holder

Attache tétine / Soother holder

Attache tétine / Soother holder

Doudou Julius
Julius comforter
632 350
H 24 cm

&:FHPQRG=XWXZUW:

Doudou Nini
Nini comforter
632 349
Ø 28 cm

&:FHPQRG=XWXY^[:

LES DOUDOUS
COMFORTERS

Doudou Sylvain
Sylvain comforter
632 347
H 24 cm

&:FHPQRG=XWXY\W:

Doudou Jeanne
Jeanne comforter
632 346
Ø 28 cm

&:FHPQRG=XWXY[Z:
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TOUTE LA GRANDE FAMILLE
LA GRANDE FAMILLE ALL TOGETHER

Sylvain

Nini

Julius

H 30 cm H 25 cmH 20 cm

Petits Frères, Tout-petits  
ou marionnettes :  
les personnages  de la grande 
famille à collectionner

Siblings and puppets:  
little characters to collect

632 027

632 053

632 072

632 214

632 248

632 273

632 164

632 181

632 198

632 027

&:FHPQRG=XWUW\X:

632 214

&:FHPQRG=XWWVY\:

632 164

&:FHPQRG=XWV[YZ:

632 053

&:FHPQRG=XWUZXW:

632 248

&:FHPQRG=XWWY]W:

632 181

&:FHPQRG=XWV]VW:

632 072

&:FHPQRG=XWU\WX:

632 273

&:FHPQRG=XWW\XY:

632 198

&:FHPQRG=XWV^]U:
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TOUTE LA GRANDE FAMILLE
LA GRANDE FAMILLE ALL TOGETHER

632 044

632 074

Jeanne

632 231 632 175

632 044

&:FHPQRG=XWUYYU:

632 231

&:FHPQRG=XWWXVY:

632 175

&:FHPQRG=XWV\ZV:

Camille

632 121

632 264

632 074

&:FHPQRG=XWU\Y\:

632 264

&:FHPQRG=XWW[YW:

632 121

&:FHPQRG=XWVWV]:

632 078

Charlotte

632 221
632 267

632 078

&:FHPQRG=XWU\]Z:

632 267

&:FHPQRG=XWW[\X:

632 221

&:FHPQRG=XWWWVZ:

Philémon

632 079
632 274

632 222

632 274

&:FHPQRG=XWW\YV:

632 222

&:FHPQRG=XWWWWW:

632 079

&:FHPQRG=XWU\^W:
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TOUTE LA GRANDE FAMILLE
LA GRANDE FAMILLE ALL TOGETHER

Présentoir marionnettes (vide)
Handpuppet display (empty)
102 103
L 45 x l 14,5 x H 31 cm

&:FHPQRB=UWVUX]:

LE PRÉSENTOIR DES MARIONNETTES
DE LA GRANDE FAMILLE
THE GRANDE FAMILLE PUPPET DISPLAY BOX

Gaspard

632 061 632 256 632 190

632 061

&:FHPQRG=XWU[V\:

632 256

&:FHPQRG=XWWZ[\:

632 190

&:FHPQRG=XWV^UY:

Albert

632 063

632 258
632 192

632 258

&:FHPQRG=XWWZ]V:

632 192

&:FHPQRG=XWV^W]:

632 063

&:FHPQRG=XWU[XV:
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Un présentoir en bois facile à monter 
qui permet d’accueillir joliment 13 
marionnettes de La Grande Famille.

An easy-assembly wooden display box  
to show off the 13 Grande Famille puppets.



LA PETITE ARMOIRE DE LA GRANDE FAMILLE
  LITTLE WARDROBE

Valise La petite armoire
Little wardrobe case
632 401
L 20 x H 14 cm

&:FHPQRG=XWYUVV:

3+

LE BALLON SOUPLE
DE LA GRANDE FAMILLE
SOFT BALL

LA LAMPE À HISTOIRES
DE LA GRANDE FAMILLE
STORYBOOK TORCH

Ballon souple 
Soft ball
632 511
Ø 10 cm

&:FHPQRG=XWZVV\:
Lampe à histoires 
Storybook torch
632 365 x 10
L 16 x l 4 x H 4 cm

&:FHPQRG=XWX[Z[:

Deutsch
632 367 x 10

&:FHPQRG=XWX[\U:

Italiano
632 366 x 10

&:FHPQRG=XWX[[X:
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LES PUZZLES DE LA GRANDE FAMILLE
PUZZLES

Puzzle À la maison (100 pc)
At home puzzle (100 pcs)
632 441
L 48 x l 34 cm

&:FHPQRG=XWYYV\:

5+

4 mini-puzzles des saisons (4x12 pc)
4 seasons mini-puzzles (4x12 pcs)
632 440
L 20,5 x l 16 cm

&:FHPQRG=XWYYUU:

3+
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LE CAHIER DE COLORIAGE DE LA GRANDE FAMILLE
COLOURING BOOK

3+

Cahier de coloriage + 160 stickers (20 p.) 
Colouring book + 160 stickers (20 p.)
632 626 x 6
L 24 x H 28 cm

&:FHPQRG=XW[W[]:

CAMILLE JOURDY

Illustratrice et auteure,  
elle dessine un univers 
tendre à la Grande 
Famille depuis 2013

As an illustrator and author, she 
has been designing  
the lovable Grande Famille 
world since 2013 

	 La Grande Famille accompagne 
l’histoire de Moulin Roty depuis 1997 
avec l’arrivée d’un personnage devenu 
emblématique : Nini la souris. Depuis, la 
famille n’a cessé de s’agrandir et propose 
aujourd’hui une ribambelle d’animaux 
habillés de robes ou salopettes ! 

	 En septembre 2013, sous la 
plume (ou plutôt le crayon !) de Camille 
Jourdy, les personnages prennent 
vie dans des scènes du quotidien, au 
rythme des saisons, et nous racontent 
leurs histoires de famille et d’amitié. 
Comme dans un livre pour enfants, 
ses dessins représentent avec 
justesse les premiers apprentissages, 
pour illustrer une déclinaison de jeux 
d’éveil et valises à thème. Le trait est 
délicat et plein de détails, dans un 
univers de poésie et de tendresse…

	 La Grande Famille has been part 
of the Moulin Roty story since 1997 with 
the arrival of a character which  
has gone on to be truly iconic: Nini 
the mouse. Since then, the family 
has continued to grow and now 
features a whole gang of animals 
in dungarees or dresses! 

	 In September 2013, as penned  
(or rather pencilled!) by Camille 
Jourdy, the characters came alive 
in everyday scenes throughout the 
seasons, telling us their tales of family 
life and friendships. Just like a children’s 
story book, her drawings represent 
early learning to illustrate a range of 
educational toys and themed cases. 
Her delicate outlines are full of details, 
for a sweet and tender world...
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Bus avec Julius 
Bus with Julius
632 422
L 21 x H 13 cm

&:FHPQRG=XWYWW[:

3+

Attache-caravane / Tow bar

Caravane + mobilier
(personnages vendus à part)
Caravan + furnitures
(characters sold separately)
632 432
L 19 x H 13,5 cm

&:FHPQRG=XWYXWZ: 

3+

Voiture week-end avec Julius
Week-end car with Julius
632 431
L 14 x H 8 cm

&:FHPQRG=XWYXV]: 

3+
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LES JOUETS EN BOIS DE LA GRANDE FAMILLE
WOODEN TOYS



Triporteur du laitier avec Albert
Milk delivery tricycle with Albert
632 427
L 11 x H 6 cm

&:FHPQRG=XWYW\V: 

3+

Triporteur du glacier avec Nini
Ice cream delivery tricycle with Nini
632 428
L 11 x H 13,5 cm

&:FHPQRG=XWYW]]: 

3+

Les jouets en bois de la Grande Famille 
proposent un univers vintage riche 
en accessoires et illustrations qui 
ravira l’imaginaire débordant des 
enfants : partir en vacances, cuisiner 
de bons petits plats ou encore habiter 
une jolie cabane dans les arbres. 

The Grande Famille wooden toys 
feature a vintage theme with 
accessories and illustrations that will 
feed children’s endless imagination: 
going on holiday, cooking lovely meals 
or living in a fabulous tree house.

Le petit +
La grande famille

Camion-restaurant
(personnages vendus à part)
Food-truck
(characters sold separately)
632 433
L 20 x H 13 cm

&:FHPQRG=XWYXXW: 

3+
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LES JOUETS EN BOIS DE LA GRANDE FAMILLE
WOODEN TOYS



LES JOUETS EN BOIS DE LA GRANDE FAMILLE
WOODEN TOYS

Maison et son mobilier en bois
(personnages vendus à part)
Doll house with furniture
(characters sold separately)
632 420
L 42  x l 12,5 x H 50,5 cm

&:FHPQRG=XWYWUW:

3+

Mobilier inclus / Furniture included
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LES JOUETS EN BOIS DE LA GRANDE FAMILLE
WOODEN TOYS

Sylvain, Jeanne, Albert, Nini, Julius
Set de 5 personnages
Set of 5 characters
632 421
H 7,5 cm

&:FHPQRG=XWYWV^:

18
m+

Cabane dans les arbres + mobilier
(personnages vendus à part)
Tree house + furniture
(characters sold separately)
632 437
L 51,5 x l 32 x H 38,5 cm

&:FHPQRG=XWYX\U: 

3+

Mobilier inclus / Furniture included
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La grande fam
ille



Valise dînette
Tea set
632 400
L 20 x H 14 cm

&:FHPQRG=XWYUUY:

3+

Valise docteur
Doctor’s medical case
632 402
L 20 x H 14 cm

&:FHPQRG=XWYUW]:

3+

Valise bricolage
Tool box
632 403
L 28 x H 20,5 cm

&:FHPQRG=XWYUXZ:

3+

LES VALISES DE LA GRANDE FAMILLE
SUITCASES
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EN CUISINE AVEC LA GRANDE FAMILLE
IN THE KITCHEN

Set de produits frais
Fresh produce set
632 438
L 18 x l 13 x H 5 cm

&:FHPQRG=XWYX]\: 

3+

Set de produits d'épicerie
Groceries set
632 439
L 18 x l 13 x H 5 cm

&:FHPQRG=XWYX^Y: 

3+

Sonore et lumineuse / Sounds and lights

Cuisinière
Stove
632 426
L 67,5 x l 35,5 x H 88,5 cm

&:FHPQRG=XWYW[Y: 

3+
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Paulie
Les aventures

de

laver
Frotter
nettoyer
...
s’amuser !
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Plouf ! Voilà Paulie le petit poulpe malicieux ! 
 
                    Porté par le courant à travers les mers  
et les océans, il part explorer les fonds marins  
                    ... à la rencontre de fabuleux nouveaux amis !    
                                 
                                      Une collection dédiée à l’éveil  
          par la découverte sensorielle et la narration.

Splash! Meet Paulie, the cheeky little octopus! Carried across the seas and oceans  
by the current, he’s off to explore the underwater world and find fabulous new friends!   

A collection designed for early learning through sensory play and storytelling.

Nouettes  
Ties

Tissu pailleté
Glitter fabric 

Motif coquillages
Shell pattern

Impression phosphorescente
Glow-in-the-dark print

Velours côtelé
Corduroy

Volants
Flounces

Tissu texturé
Textured fabric
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Doudou Paulie le poulpe
Paulie the octopus comforter 
676 015
H 27 cm

&:FHPQRG=\[UVZY:

Grand Paulie d'activités
Large activity Paulie 
676 078
H 35 cm

&:FHPQRG=\[U\]^:

PAULIE LE POUPLE
PAULIE THE OCTOPUS

LES PETITES ACTIVITÉS NOMADES
LITTLE TRAVEL ACTIVITY TOYS

H 30/32 cm

Bernard-l’hermite d'activités
Activity hermit crab 
676 084

&:FHPQRG=\[U]YU:

Hippocampe d'activités
Activity sea horse 
676 083

&:FHPQRG=\[U]XX:

Seiche d'activités
Activity cuttlefish 
676 082

&:FHPQRG=\[U]W[:



LES ACTIVITÉS À SUSPENDRE
HANGING ACTIVITY TOYS
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Spirale d'activités marine
Marine activity spiral
676 087
L 30 cm

&:FHPQRG=\[U]\V:

Anneau d'activités marin
Marine activity ring
676 007
H 34 cm

&:FHPQRG=\[UU\^:

LES ANNEAUX DE DENTITION 
TEETHING RINGS

H 8/11 cm

Assortiment de 12  anneaux de dentition
12 assorted teething rings
676 372
L 12 x l 11,5 x H 10,5 cm

&:FHPQRG=\[X\W]:

Poulpe / Octopus
676 374

&:FHPQRG=\[X\YW:

Baleine  / Whale
676 375

&:FHPQRG=\[X\Z^:

Crabe / Crab
676 373

&:FHPQRG=\[X\XZ:



LES ACTIVITÉS À SUSPENDRE
HANGING ACTIVITY TOYS

Les aventures de Paulie
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Coquillage d'activités
Activity shell 
676 089
L 14 x l 11 cm

&:FHPQRG=\[U]^Z: 

Baleine musicale
Musical whale
676 042
H 29 cm

&:FHPQRG=\[UYWU:
Poisson d'activités
Activity fish
676 081
H 40 cm

&:FHPQRG=\[U]V^:

Méduse d'activités
Activity jellyfish
676 080
H 31 cm

&:FHPQRG=\[U]UW:



LES ACTIVITÉS AU SOL
ACTIVITIES ON THE GROUND
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Tapis d'activités
Activity playmat
676 088
Ø 90 cm

&:FHPQRG=\[U]]]:

     
 Fermeture zip / Zip fastening 

Les petits barboteurs découvriront 
6 scènes animées de matières et 
de jeux de cache-cache sur ce tapis 
d’activités richement illustré. Pratique, 
il se transporte facilement grâce à sa 
fermeture zippée et ses poignées.

Little paddlers can enjoy exploring 6 
material scenes and games of hide-and-
seek on this beautifully illustrated activity 
mat. In addition, it has a zip fastening 
and handles to make it easy to carry.

Le petit +
du produit



LES ACTIVITÉS AU SOL
ACTIVITIES ON THE GROUND

Les aventures de Paulie
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Balle d'activités marine
Marine activity ball
676 086
Ø 16 cm

&:FHPQRG=\[U][Y:

À p
oser o

u à suspendre  / Free-standing or to ha
ng up

Miroir marin
Marine mirror
676 085
H 20 cm

&:FHPQRG=\[U]Z\:

Grand crabe d'activités
Large activity crab
676 077
L 34 cm

&:FHPQRG=\[U\\W:

Grande raie d'activités
Large activity ray
676 079
L 40 cm

&:FHPQRG=\[U\^[:
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LES LIVRES TISSU DE PAULIE
PAULIE’S FABRIC BOOKS

Livre tissu d'activités 
Fabric activity book 
676 090
L 20 x l 20 cm

&:FHPQRG=\[U^UV:

Grand livre tissu d'activités  
Large fabric activity book
676 091
L 25 x l 25 cm

&:FHPQRG=\[U^V]:

Phosphorescent / Glow-in-the-d
a

rk
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LES AMIS DE PAULIE
PAULIE’S FRIENDS

Hochet bille crabe
Crab rattle 
676 005
H 14 cm

&:FHPQRG=\[UUZZ:

Anneau hochet baleine
Whale ring rattle
676 006
H 16 cm

&:FHPQRG=\[UU[W:

Grande baleine 
d'activités
Large activity whale
676 075
L 54 cm

&:FHPQRG=\[U\Z]:

Grand requin d'activités
Large activity shark
676 076
L 58 cm

&:FHPQRG=\[U\[Z:

Géant Paulie le poulpe
Giant Paulie the octopus 
676 025
H 80 cm

&:FHPQRG=\[UWZX:
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Cubes d'activités empilables 
et 3 animaux marins
Stack-up activity cubes 
and 3 marine animals
676 365
L 13,5 x l 13,5 x H 13,5/66,5 cm

&:FHPQRG=\[X[ZU: 

Jeu de pêche à la ligne
Fishing game
676 366
Ø 22 x H 11 cm

&:FHPQRG=\[X[[\:

3+

Lampe à histoires
Storybook torch
676 360 x 10
L 16 x H 4 cm

&:FHPQRG=\[X[UZ:

Italiano
676 361 x 10

&:FHPQRG=\[X[VW:

Deutsch
676 362 x 10

&:FHPQRG=\[X[W^:

Ballon souple
Soft ball
676 510
 Ø 10 cm

&:FHPQRG=\[ZVUY:

Lanterne magique - Rêvolution 2.0
Connected magic lantern
676 201
L 17 x l 17 x H 18,5 cm

&:FHPQRG=\[WUVV:

MOULIN RO
T
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LES INCONTOURNABLES DE PAULIE
THE MUST-HAVES FROM PAULIE
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Puzzle phosphorescent Sous la mer (24 pc)
Under the sea glow-in-the-dark puzzle (24 pcs)
676 441
L 48 x l 34 cm

&:FHPQRG=\[YYVV:

3+

Puzzle géant Baleine (36 pc) 
Whale giant puzzle (36 pcs)
676 440
L 87 x H 55,5 cm

&:FHPQRG=\[YYUY:

4+

LES PUZZLES DE PAULIE
PAULIE’S PUZZLES

Phosphorescent / Glow-in-the-dark





147

Jungle
Dans la

1 ananas
2 citrons 1 orange
1 kiwi

COCKTAILS
ET SALADE  
DE FRUITS !
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Feuille de dentition  
Teething leaf

Prisme
Prism

Vibreur
Vibrates

Tissu holographique
Holographic fabric

Oiseau sonore
Chirping bird

Pouët
Squeak

Tissu texturé
Textured fabric

Quatre amis colorés et pétillants pour jouer 
 
                    et s’amuser avec plein d’activités ! 
       Entre les feuilles de bananiers,  
                                 
                                      nos gentils farceurs explorent les sons,  
les couleurs et les formes, pour un éveil... exotique !

Four bright and colourful friends for playing and having fun  
with all sorts of activities! Amongst the banana leaves, 

our sweet little jokers explore sounds, colours and shapes 
to help little ones learn... with an exotic feel!



D
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LA BANDE DE LA JUNGLE
THE JUNGLE GANG

Pakou le toucan musical
Pakou musical toucan
668 041
H 21 cm

&:FHPQRG=[]UYVY:

Koco le koala d’activités
Koco activity koala
668 020
H 32 cm

&:FHPQRG=[]UWU^:

Zimba la panthère d’activités
Zimba activity panther
668 022
H 39 cm

&:FHPQRG=[]UWWX:



D
an

s l
a 

ju
ng

le

150

LES DOUDOUS
COMFORTERS

Doudou Koco 
Koco comforter
668 015
H 30 cm

&:FHPQRG=[]UVZZ:

Doudou Pakou 
Pakou comforter
668 018
H 30 cm

&:FHPQRG=[]UV][:

Doudou Zimba 
Zimba comforter
668 017
H 25 cm

&:FHPQRG=[]UV\^:

Avec attache tétine  
et/ou  spatule-anneau 

de dentition 

With soother holder  
or teether

Doudou Tiho 
Tiho comforter
668 026
H 29 cm

&:FHPQRG=[]UW[V:
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LES DOUDOUS
COMFORTERS

LES PETITES ACTIVITÉS NOMADES
LITTLE TRAVEL ACTIVITY TOYS

H 20 cm

Doudou cache-cache
Hide and seek comforter
668 019
H 24 cm

&:FHPQRG=[]UV^X:

Mais qui se cache sous Koco  
le koala ? C’est Zimba la panthère !  
Ce doudou 2-en-1 allie douceur pour 
le moment du coucher et éveil au 
toucher pour la journée : de petites 
feuilles à attraper, des oreilles  
à froisser et des bras à câliner…  
et même une attache pour la tétine !

Who’s hiding behind Koco the koala? 
It’s Zimba the panther! This 2-in-1 
comforter is super soft for bedtime 
but with all sorts of interesting things 
to feel and learn during the day: little 
leaves to grab, crinkly ears, cuddly 
arms and even a soother holder!

Le petit +
du produit

Poussin / Chick 
668 093

&:FHPQRG=[]U^XX:

Panthère / Panther
668 092

&:FHPQRG=[]U^W[:

Caméléon / Chameleon  
668 091

&:FHPQRG=[]U^V^:
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LES HOCHETS
RATTLES

Tiho musical
Musical Tiho
668 042
L 37 cm

&:FHPQRG=[]UYWV:

TIHO LE PETIT TIGRE
TIHO THE LITTLE TIGER

Tiho d’activités à suspendre
Tiho hanging activity toy
668 094
H 31 cm

&:FHPQRG=[]U^YU:

Hochet anneau billes Koco 
Koco bead rattle
668 007
H 20 cm

&:FHPQRG=[]UU\U:

Hochet billes Pakou 
Pakou ball rattle
668 005
H 16 cm

&:FHPQRG=[]UUZ[:

Hochet spatules Zimba 
Zimba teething rattle
668 008
H 25 cm

&:FHPQRG=[]UU]\:
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LES ACTIVITÉS À SUSPENDRE
HANGING ACTIVITY TOYS

Koco musical à suspendre
Hanging musical Koco
668 040
H 22,5 cm

&:FHPQRG=[]UYU\:

Nid d’activités à suspendre
Hanging activity nest
668 080
H 20 cm

&:FHPQRG=[]U]UX:

Zimba d’activités 
à suspendre
Zimba hanging activity toy
668 076
H 17 cm

&:FHPQRG=[]U\[[:

Pakou d’activités à suspendre
Pakou hanging activity toy
668 075
L 29,5 cm

&:FHPQRG=[]U\Z^:
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LES ACTIVITÉS DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE ACTIVITY TOYS

Balle d’activités
Activity ball
668 071
Ø 16 cm

&:FHPQRG=[]U\VV:

Miroir d’activités
Activity miror
668 078
H 29 cm

&:FHPQRG=[]U\]U:

Scritch, dilling, pouët et jeux de 
cache-cache... 6 faces d’activités 
sensorielles à manipuler sur ce 
cube moelleux en tissu qui peut 
également être suspendu.

Crinkle noise, rattle, squeaky 
noises and games of hide-and-
seek , this soft fabric cube has 
6 sides of sensory activities 
and can also be hung up.  

Le petit +
du produit

Cube d’activités
Activity cube
668 095
H 10 cm

&:FHPQRG=[]U^Z\:
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LES ACTIVITÉS À SUSPENDRE
HANGING ACTIVITY TOYS

Caméléon vibreur
Vibrating chameleon
668 082
L 24 cm

&:FHPQRG=[]U]W\:

Spirale d'activités serpent
Snake activity spiral
668 086
L 30 cm

&:FHPQRG=[]U][Z: 

Suspension feuilles d’activités
Hanging activity leaves
668 070
H 34 cm

&:FHPQRG=[]U\UY:
Anneau d’activités 
poussin à suspendre
Hanging activity chick
668 074
H 27 cm

&:FHPQRG=[]U\YW:
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GRANDES DÉCOUVERTES DANS LA JUNGLE
AMAZING DISCOVERIES IN THE JUNGLE

Coucou-caché, dilling, pouët,  
cui-cui... Ce tapis d’activités nomade 
propose 9 activités d’éveil  !

Pekk-a-boo, rattle, squeak,  tweet tweet... This 
travel activity playmat features 9 different 
activities to stimulate baby’s senses !

Le petit +
du produit

Tapis d'activités
Activity playmat
668 087
Ø 90 cm

&:FHPQRG=[]U]\W: 
      Fermeture zip / Zip fastening 

Grand serpent d’activités 
Large activity snake
668 083
L 145 cm

&:FHPQRG=[]U]XY:
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GRANDES DÉCOUVERTES DANS LA JUNGLE
AMAZING DISCOVERIES IN THE JUNGLE

Grande Zimba d’activités
Zimba large activity toy
668 077
L 80 cm

&:FHPQRG=[]U\\X:

Koco géant d'activités
Koco  giant  activity toy
668 090
H 74 cm

&:FHPQRG=[]U^UW: 

Pakou géant d'activités
Pakou giant activity toy
668 089
H 65 cm

&:FHPQRG=[]U]^[: 
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LES LIVRES TISSU DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE FABRIC BOOKS

Grand livre tissu d’activités
Large fabric activity book
668 085
L 25 x l 25 cm

&:FHPQRG=[]U]Z]:

Livre tissu d’activités
Fabric activity book
668 084
L 20 x l 20 cm

&:FHPQRG=[]U]YV:

Oiseau sonore / Chirping bird
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LES PUZZLES DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE PUZZLES

Puzzle phosphorescent La cascade (24 pc)
The waterfall glow-in-the-dark puzzle (24 pcs)
668 441
L 48 x l 34 cm

&:FHPQRG=[]YYVW:

3+

Puzzle géant Palmier (36 pc) 
Palm tree giant puzzle (36 pcs)
668 440
l 54 x H 87 cm

&:FHPQRG=[]YYUZ:

4+

Phosphorescent / Glow-in-the-da
rk
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Lampe à histoires
Storybook torch
668 384 x 10
L 16 x H 4 cm

&:FHPQRG=[]X]YW: 

Italiano
668 385 x 10

&:FHPQRG=[]X]Z^: 

Deutsch
668 386 x 10

&:FHPQRG=[]X][[: 

LES INCONTOURNABLES DANS LA JUNGLE
THE MUST-HAVES FROM DANS LA JUNGLE

Lampe à histoires livre
Storybook torch set
668 380
l 12 x H 16,5 cm

&:FHPQRG=[]X]UY:

Ballon souple
Soft ball
668 510
Ø 10 cm

&:FHPQRG=[]ZVUZ:

Lanterne magique - Rêvolution 2.0
Connected magic lantern
668 211
L 17 x l 17 x H 18,5 cm

&:FHPQRG=[]WVVV:

MOULIN RO
T

Y
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&

Boîte à musique
Music box
668 105
L 12 x l 12 x H 7 cm

&:FHPQRG=[]VUZX:



D
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Toise + stickers
Height chart + stickers
668 600
l 15 x H 138 cm

&:FHPQRG=[][UUX: 

LES INCONTOURNABLES DANS LA JUNGLE
THE MUST-HAVES FROM DANS LA JUNGLE

Album photo textile
Soft photo album
668 069
L 17,5 x l 14 cm

&:FHPQRG=[]U[^]:

Cubes d’activités empilables  
et 3 poussins
Stack-up activity cubes  
and 3 chicks
668 210
L 13,5 x l 13,5 x H 13,5/66,5 cm

&:FHPQRG=[]WVUY:

Une toise accompagnée de stickers 
décoratifs et personnalisables 
en 3 langues (Français, Anglais, 
Italien) permettant de noter 
les grands moments de vie : 
première dent, première lecture... 
et bien sûr les anniversaires.

A height chart with decorative, 
customisable stickers in 3 languages 
(French, English and Italian) for 
recording key milestones such 
as first tooth, first book read... 
not forgetting birthdays.

Le petit +
du produit



D
an

s l
a 

ju
ng

le

162

Tente de jeu
Playing tent
668 730
Ø 104 x H 140 cm

&:FHPQRG=[]\XU\: 

Coloriage géant
Giant colouring poster
668 603
L 150 x l 45 cm

&:FHPQRG=[][UXY: 

JOUER ET CRÉER DANS LA JUNGLE
PLAYTIME AND CREATIVITY IN THE JUNGLE
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Peinture palette magique
Magic palette painting
668 602
L 27 x l 22 cm

&:FHPQRG=[][UW\: 

3+

Peinture pinceau magique
Magic brush painting
668 601
L 23 x l 20 cm

&:FHPQRG=[][UVU: 

3+

JOUER ET CRÉER DANS LA JUNGLE
PLAYTIME AND CREATIVITY IN THE JUNGLE

Jeu de bataille
Battle card game
668 388
l 8,5 x H 12,5 cm

&:FHPQRG=[]X]]U: 

4+

Jeu de pêche
Fishing game
668 387
L 19,5 x l 19,5 x H 12 cm

&:FHPQRG=[]X]\X: 

3+
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EN VADROUILLE AVEC ZIMBA
EXPLORING WITH ZIMBA

Porteur Zimba
Ride-on panther
668 740
L 45 x l 37 x H 46,5 cm

&:FHPQRG=[]\YU[:

1+

668 520
0-6 mois / months

&:FHPQRG=[]ZWUY:

668 521
6-12 mois / months

&:FHPQRG=[]ZWVV:

668 522
12-18 mois / months

&:FHPQRG=[]ZWW]:

668 523
18-24 mois / months

&:FHPQRG=[]ZWXZ:

Chariot de marche Zimba
Walking trolley
668 725
L 50 x l 37 x H 46 cm

&:FHPQRG=[]\WZX:

1+

LES CHAUSSONS 100 % CUIR
100 % LEATHER SLIPPERS

    S
cratch - Scratch
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Des jouets intemporels et durables,  
en bois ou métal, au service  
de l’imaginaire et de la créativité  
des plus petits.  

Timeless long-lasting toys, in wood  
or metal, that will nourish  
the imagination and creativity 
of your very youngest.

Les 
jouets

Toys



LES PETITS À TIRER
SMALL PULL ALONG ANIMALS
H 9,5/11 cm

LES JOUETS DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE TOYS

C
ar

apace tournante / Spinning shell

Ressorts / Springs

668 362

668 363

668 364

Petit toucan
Small toucan
668 362

&:FHPQRG=[]X[WU:

Petite panthère
Small panther
668 363

&:FHPQRG=[]X[X\:

Petit oiseau
Small bird
668 364

&:FHPQRG=[]X[YY:

10
m+

10
m+

10
m+

Assortiment  
de 9 petits à tirer
9 assorted small  
pull along animals
668 368
L 43,5 x l 26 x H 15,5 cm

&:FHPQRG=[]X[]W:

10
m+

Tortue à tirer
Pull along turtle
668 360
L 14 x l 8,5 x H 11,5 cm

&:FHPQRG=[]X[U[:

10
m+

Panthère à tirer
Pull along panther
668 361
L 17 x l 7,5 x H 16,5 cm

&:FHPQRG=[]X[VX:

10
m+

Le
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ou
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LES JOUETS DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE TOYS

Hochet bois toucan
Toucan wooden rattle
668 373
H 12,5 cm

&:FHPQRG=[]X\X[:

10
m+

Hochet bois oiseau
Bird wooden rattle
668 374
H 11,5 cm

&:FHPQRG=[]X\YX:

10
m+

Hochet bois koala
Koala wooden rattle
668 375
H 10 cm

&:FHPQRG=[]X\ZU:

10
m+

Toucan boîte à formes à tirer
Toucan pull along shape sorter
668 365
L 22,5 x l 10,5 x H 16 cm

&:FHPQRG=[]X[ZV:

10
m+

Pop-up
Pop-up
668 392
L 17 x H 15 cm

&:FHPQRG=[]X^W\:

1+

Assortiment de 12 hochets bois
12 assorted wooden rattles
668 372
L 35 x l 22 x H 12 cm

&:FHPQRG=[]X\W^:

10
m+

Les jouets
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LES JOUETS DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE TOYS

Train d’activités
Activity train
668 370
L 38,5 x l 8 x H 12,5 cm

&:FHPQRG=[]X\UZ:

10
m+

Grand train d’activités
Large activity train
668 369
L 52 x l 7 x H 12,5 cm

&:FHPQRG=[]X[^^:

10
m+

Empilable animaux multi-activités
Stack-up activity animals
668 379
L 22,5 x H 13,5 cm

&:FHPQRG=[]X\^]:

1+

Cubes d'activités
Stack-up activity cubes
668 101
L 16 x l 4,5 x H 16 cm

&:FHPQRG=[]VUVZ: 

1+
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LES JOUETS DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE TOYS

Circuit de perles
Bead maze
668 376
L 26 x l 15,5 x H 27 cm

&:FHPQRG=[]X\[\:

1+

Cascade de toupies
Cascading spinning tops
668 377
L 25 x l 7 x H 36,5 cm

&:FHPQRG=[]X\\Y:

18
m+

Les jouets
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LES JOUETS DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE TOYS

Les jouets métal sont des 
incontournables de l’univers 
Moulin Roty. Ayant traversé les 
époques, illustrés dans plusieurs 
collections, ils continuent de 
faire rêver enfants et parents.

Metal toys are a Moulin Roty 
classic. With illustrations in 
several collections creating 
enduring appeal, they still delight 
children and adults to this day.

Le petit +
du produit

Je tourne et je siffl e / I turn and I w
histle

Grande toupie
Large spinning top
668 382
Ø 20 x H 18 cm

&:FHPQRG=[]X]W]:

2+

Moulin à musique
Musical box
668 106 x 8
Ø 7,5 x H 11 cm

&:FHPQRG=[]VU[U:

2+

Kaléidoscope longue-vue
Telescopic kaleidoscop
668 383 x 12
Ø 4,5 x H 19,5 cm

&:FHPQRG=[]X]XZ:

3+

Petite toupie
Small spinning top
668 381
Ø 12,5 x H 14,5 cm

&:FHPQRG=[]X]VV:

2+
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LES JOUETS DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE TOYS

Encastrement / Shape sorting

Puzzle sensoriel 
Sensory puzzle
668 391
L 26 x l 21 cm

&:FHPQRG=[]X^VU: 

1+

Jeu d'équilibre 
Fun stacking game
668 390
L 23 x l 20 cm

&:FHPQRG=[]X^UX: 

3+

Compter et ranger / Count and store aw
ayLabyrinthe magnétique

Magnetic maze
668 100
L 24,5 x l 24 cm

&:FHPQRG=[]VUU]: 

18
m+

Les jouets
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LES INSTRUMENTS DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE INSTRUMENTS

Kalimba
Kalimba
668 404
L 14 x l 13 cm

&:FHPQRG=[]YUY\:

4+

Harmonica
Harmonica 
668 403 x 9 
L 12,5 cm

&:FHPQRG=[]YUXU:

3+

Assortiment de 18 maracas
18 assorted maracas
668 409
H 15,5 cm

&:FHPQRG=[]YU^W:

2+

Assortiment de 12 flûtes
12 assorted recorders
668 400
H 20,5 cm

&:FHPQRG=[]YUU^:

3+

Guitare
Guitar
668 414
H 54 cm

&:FHPQRG=[]YVY[:

3+
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LES INSTRUMENTS DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE INSTRUMENTS

Tambourin
Tambourine
Ø 14,5 cm

3+

Corail / Coral
668 406 x 6

&:FHPQRG=[]YU[V:

Bleu / Blue
668 407 x 6

&:FHPQRG=[]YU\]:

Piano
Piano
668 413
L 33 x l 25 x H 29 cm

&:FHPQRG=[]YVX^:

3+

Bâton de pluie
Rain stick 
668 408 x 10
Ø 4,5 x H 20,5 cm

&:FHPQRG=[]YU]Z:

10
m+

Métallophone
Metallophone
668 423
H 25,5 cm

&:FHPQRG=[]YWX]:

18
m+

Tambour à manche
Spin drum
668 412 x 9
H 19 cm

&:FHPQRG=[]YVWW:

3+

Les jouets
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LES INSTRUMENTS DANS LA JUNGLE
DANS LA JUNGLE INSTRUMENTS

Tambour bongo
Bongo drum
668 421
L 25,5 x H 10 cm

&:FHPQRG=[]YWVY: 

1+

Hochet bois nénuphar
Nenuphar wooden rattle
668 417 x 9
Ø 9,5 cm

&:FHPQRG=[]YV\\: 

10
m+

Cymbales panthère
Panther cymbals
668 419 x 9
H 19 cm

&:FHPQRG=[]YV^V: 

18
m+

2 baguettes  / 2 drum
sticks

Toucan multi-activités musicales
Multi-activities musical Toucan
668 424
L 31 x l 26,5 cm

&:FHPQRG=[]YWYZ: 

18
m+
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LES JOUETS DU VOYAGE D’OLGA
LE VOYAGE D’OLGA TOYS

Oie empilable culbuto
Roly-poly stacking goose
714 364
Ø 11 x H 20 cm

&:FHPQRH=VYX[YW:

1+

Pop-up
Pop-up
714 100
L 17 x H 15 cm

&:FHPQRH=VYVUU[:

1+

Oie à tirer et son œuf
Pull along goose and egg
714 101
L 21 x l 7 x H 20 cm

&:FHPQRH=VYVUVX:

10
m+

Renard à tirer
Pull along fox
714 102
L 21 x H 19 cm

&:FHPQRH=VYVUWU:

10
m+
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LES JOUETS DU VOYAGE D’OLGA
LE VOYAGE D’OLGA TOYS

Assortiment de 12 hochets bois
12 assorted wooden rattles
714 004
L 35 x l 22 x H 12 cm

&:FHPQRH=VYUUY\:

Hochet bois oie
Goose wooden rattle
714 005
Ø 9 cm

&:FHPQRH=VYUUZY:

10
m+

Hochet bois baleine
Joséphine wooden rattle
714 006
L 11 cm

&:FHPQRH=VYUU[V:

10
m+

Hochet bois renard
Fox wooden rattle
714 007
H 13 cm

&:FHPQRH=VYUU\]:

10
m+

Assortiment de 12 maracas doubles
12 assorted double maracas
714 106
H 15 cm

&:FHPQRH=VYVU[]:

2+

Assortiment de 18 maracas
18 assorted maracas
714 121
H 15,5 cm

&:FHPQRH=VYVWVV:

2+

Les jouets
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LES INSTRUMENTS DU VOYAGE D’OLGA
LE VOYAGE D’OLGA INSTRUMENTS

Xylophone
Xylophone
714 110
L 25 x H 19 cm

&:FHPQRH=VYVVUZ:

Flûte
Recorder
714 111 x 9
H 20,5 cm

&:FHPQRH=VYVVVW:

3+

Harmonica
Harmonica
714 109 x 9 
L 12,5 cm

&:FHPQRH=VYVU^^:

3+

Guitare
Guitar
714 113
L 53 cm

&:FHPQRH=VYVVX[:

3+

18
m+
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LES INSTRUMENTS DU VOYAGE D’OLGA
LE VOYAGE D’OLGA INSTRUMENTS

Tambourin
Tambourine
714 112 x 6
Ø 14,5 cm

&:FHPQRH=VYVVW^:

3+

Kalimba
Kalimba
714 114
L 14 x l 13 cm

&:FHPQRH=VYVVYX:

4+

avec 6 partitions
with 6 music sheets

Piano électronique
Electronic piano
714 116
L 33 x l 25 x H 30 cm

&:FHPQRH=VYVV[\:

3+

Bâton de pluie
Rain stick
714 119 x 10
Ø 4,5 x H 20,5 cm

&:FHPQRH=VYVV^]:

10
m+

Les jouets
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LES JOUETS APRÈS LA PLUIE
APRÈS LA PLUIE TOYS

Théière d’activités
Activity teapot
715 368
L 21 x H 16 cm

&:FHPQRH=VZX[]^:

10
m+

Boîte à formes
Shape sorter box
715 364
L 16,5 x H8,5 cm

&:FHPQRH=VZX[YV:

10
m+
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LES JOUETS APRÈS LA PLUIE
APRÈS LA PLUIE TOYS

Chat empilable culbuto
Roly-poly stacking  cat
715 365
Ø 10 x H 21 cm

&:FHPQRH=VZX[Z]:

1+

Pop-up
Pop-up
715 363
L 17 x H 15 cm

&:FHPQRH=VZX[XY:

1+
Trio  d’empilables
Stack-up trio
715 366
L 22 x H 16,5 cm

&:FHPQRH=VZX[[Z:

1+

Train d’activités à tirer
Pull along activity train
715 367
L 38,5 x l 8 x H 13 cm

&:FHPQRH=VZX[\W:

10
m+

Les jouets
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Cheval à bascule osier et hêtre
Rocking horse with wicker basket
720 244
L 78 x l 35 x H 54 cm

&:FHPQRH=WUWYY]:

1+

Cheval à bascule hêtre
Rocking horse
720 240
L 78 x l 35 x H 58 cm

&:FHPQRH=WUWYUU:

1+

Pupitre hêtre
School desk
720 024
L 75 x l 60 x H 65 cm

&:FHPQRH=WUUWY[:

3+

LES INTEMPORELS
TIMELESS PIECES
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LES INTEMPORELS
TIMELESS PIECES

Brodable en 4 couleurs
Embroiderable in 4 colours

Le fauteuil metteur en scène
Director’s chair

L 33 x l 28 x H 58 cm

Le portique en bois
Wooden playframe

L 56 x l 15 x H 40 cm

Gris / Grey
735 164

&:FHPQRH=XZV[YV:

Bois naturel/ Natural wood
735 162

&:FHPQRH=XZV[W\:

Gris / Grey
735 095

&:FHPQRH=XZU^Z]:

Bois naturel/ Natural wood
735 097

&:FHPQRH=XZU^\W:

Blanc / White
735 096

&:FHPQRI=^YU^[\:
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MON PREMIER ALPHABET
MY FIRST ALPHABET

Lettres en bois de 6 cm / 6 cm wooden letters

677022

&:FHPQRG=\\UWWV:

677021

&:FHPQRG=\\UWVY:

677 003

&:FHPQRG=\\UUXU:

677006

&:FHPQRG=\\UU[V:

677007

&:FHPQRG=\\UU\]:

677008

&:FHPQRG=\\UU]Z:

677005

&:FHPQRG=\\UUZY:

677004

&:FHPQRG=\\UUY\:

677012

&:FHPQRG=\\UVWW:

677013

&:FHPQRG=\\UVX^:

677014

&:FHPQRG=\\UVY[:

677011

&:FHPQRG=\\UVVZ:

677009

&:FHPQRG=\\UU^W:

677010

&:FHPQRG=\\UVU]:

677015

&:FHPQRG=\\UVZX:

677016

&:FHPQRG=\\UV[U:

677020

&:FHPQRG=\\UWU\:

677017

&:FHPQRG=\\UV\\:

677018

&:FHPQRG=\\UV]Y:

677019

&:FHPQRG=\\UV^V:
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MON PREMIER ALPHABET
MY FIRST ALPHABET

Lettres en bois de 6 cm / 6 cm wooden letters

Présentoir + assortiment de 216 lettres 
Display stand  + 216 assorted letters
102 638
l 42 x H 52 cm

&:FHPQRB=UW[X]Z:

677033

&:FHPQRG=\\UXX\:

677034

&:FHPQRG=\\UXYY:

677035

&:FHPQRG=\\UXZV:

677036

&:FHPQRG=\\UX[]:

677037

&:FHPQRG=\\UX\Z:

677038

&:FHPQRG=\\UX]W:

677023

&:FHPQRG=\\UWX]:

677024

&:FHPQRG=\\UWYZ:

677025

&:FHPQRG=\\UWZW:

677026

&:FHPQRG=\\UW[^:

677027

&:FHPQRG=\\UW\[:

677029

&:FHPQRG=\\UW^U:

677031

&:FHPQRG=\\UXVX:

677032

&:FHPQRG=\\UXWU:

677028

&:FHPQRG=\\UW]X:

677030

&:FHPQRG=\\UXU[:

Assortiment de 216 lettres 
216 assorted letters
677 002

&:FHPQRG=\\UUWX:
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Les héros de l’école des loisirs s’échappent 

des livres pour devenir de véritables 

compagnons de route pour les enfants !  

Une collaboration entre Moulin Roty,  

la maison d’édition et ses auteurs.

Famous heroes step out of the pages of the classic 

L’École des Loisirs books to play with children 

wherever they go! A collaboration between Moulin 

Roty, the publishing house and its authors.



BILLY ET JEAN-CLAUDE
PAR CATHARINA VALCKX

CALINOURS
PAR ALAIN BROUTIN & FRÉDÉRIC STEHR

Billy et Jean-Claude
894 015
H 29 cm

&:FHPQRI=^YUVZ]:

Calinours
894 016
H 33 cm

&:FHPQRI=^YUV[Z:

Jeune ours tendre et espiègle, Calinours habite 
une forêt peuplée d’amis attachants. Chacune 
de ses promenades est l’occasion de faire de 
jolies rencontres, de rire et de s'amuser ! 

A sweet but cheeky young bear, Calinours lives  
in a forest full of adorable little friends. Every time  
he goes for a walk, there’s an opportunity 
to meet up and have fun! 

Billy est trop gentil pour être un vrai  
bandit. Pourtant, il prouvera à son père,  
un gangster de renom, qu’il peut  
accomplir de grands exploits lui aussi. 

Billy is too nice to be a real bandit. But 
he’s determined to prove to his father, 
an infamous gangster, that he too 
can be up there with the big boys. 

187
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CHIEN POURRI ET CHAPLAPLA
PAR COLAS GUTMAN & MARC BOUTAVANT

Italiano
894 365 x 10

&:FHPQRI=^YX[ZY:

Lampe à histoires Chien Pourri 
Dumpster Dog storybook torch
894 364 x 10
L 16 x l 4 x H 4 cm

&:FHPQRI=^YX[Y\:

Deutsch
894 363 x 10

&:FHPQRI=^YX[XU:

Italiano
894 362 x 10

&:FHPQRI=^YX[WX:

Lampe à histoires Chien Pourri
Dumpster Dog storybook torch
894 361 x 10
L 16 x l 4 x H 4 cm

&:FHPQRI=^YX[V[:

Chaplapla 
Chaplapla
894 021
H 37 cm

&:FHPQRI=^YUWV^:

Chien Pourri 
Dumpster Dog
894 023
H 36 cm

&:FHPQRI=^YUWXX:

Grand Chien Pourri
Large Dumpster Dog
894 024
H 47 cm

&:FHPQRI=^YUWYU:
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CHIEN POURRI ET CHAPLAPLA
PAR COLAS GUTMAN & MARC BOUTAVANT

Chien Pourri 
894 026

&:FHPQRI=^YUW[Y:

Chien Pourri à l’école
894 027

&:FHPQRI=^YUW\V:

Chien Pourri à Paris
894 032

&:FHPQRI=^YUXWZ:

Chien Pourri aux 
Jeux Olympiques
894 114

&:FHPQRI=^YVVY]:

Chien Pourri et la poubelle 
à remonter le temps
894 115

&:FHPQRI=^YVVZZ:

La collection de 
livres Chien Pourri

À partir de 6 ans

Disponible uniquement en français
Only available in French

CHIEN BLEU
PAR NADJA

Chien Bleu
Blue Dog
894 022
H 36 cm

&:FHPQRI=^YUWW[:

Livre Chien Bleu 
894 033
l 26,5 x H 32 cm

&:FHPQRI=^YUXXW:

« Un grand classique 
de la littérature 
jeunesse depuis 1989 »

Disponible uniquement en français
Only available in French

Chien Pourri et sa bande
894 030

&:FHPQRI=^YUXUV:

189
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Lampe à histoires livre Chien Pourri
Dumpster Dog storybook torch set
894 377
l 12 x H 16,5 cm

&:FHPQRI=^YX\\\:

Lampe à histoires livre Billy et Jean-Claude
Billy and Jean-Claude storybook torch set
894 376
l 12 x H 16,5 cm

&:FHPQRI=^YX\[U:

Coffret cinéma 32 histoires du soir
Cinema box 32 bedtime stories
894 378
L 25 x l 18 cm

&:FHPQRI=^YX\]Y:
190
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STORYBOOK TORCHES



Croque-Bisous
894 367 x 10

&:FHPQRI=^YX[\]:

Minusculette
894 368 x 10

&:FHPQRI=^YX[]Z:

Calinours
894 369 x 10

&:FHPQRI=^YX[^W:

Billy
894 370 x 10

&:FHPQRI=^YX\U]:

Lampe à histoires livre Cornebidouille
Cornebidouille storybook torch set
894 371
l 12 x H 16,5 cm

&:FHPQRI=^YX\VZ:

Lampe à histoires livre La famille Souris
La famille Souris storybook torch set
894 372
l 12 x H 16,5 cm

&:FHPQRI=^YX\WW:

Assortiment de 16 lampes à histoires
16 assorted storybook torches
894 366
L 16 x H 4 cm

&:FHPQRI=^YX[[V:

191
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LA SÉLÉCTION DE LIVRES
OUR BOOK SELECTION

Retrouvez une sélection spéciale de livres de l’école 
des loisirs racontant les plus belles aventures de 
ces héros emblématiques qui accompagneront les 
petits lecteurs  en herbe !

Introducing a special selection of books 
published by L’École des Loisirs, all about the 
wonderful adventures of the iconic heroes loved 
by budding little readers everywhere!

Cornebidouille 
894 081       

&:FHPQRI=^YU]VX:

Une nouvelle maison pour la famille Souris
894 123

&:FHPQRI=^YVWXU:

Minusculette et la magie 
894 121

&:FHPQRI=^YVWV[:

Haut les pattes ! 
894 073

&:FHPQRI=^YU\X]:

Calinours se réveille
894 122

&:FHPQRI=^YVWWX:

Croque-bisous 
894 060

&:FHPQRI=^YU[U]:

Disponible uniquement en français
Only available in French
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Parce que chaque enfant est unique...

Moulin Roty offre un large choix de produits  

à personnaliser au prénom de bébé.

Pour plus de détails sur le service broderie,  

adressez-vous à votre commercial référent.

Because every child is unique ... Moulin Roty offers  

a wide choice of products to personalise with  

baby’s name. For more details on the embroidery  

service, contact your sales representative.

la broderie
embroidery



LES HISTOIRES À COLLECTIONNER
STORIES TO COLLECT

666 364 x 6

&:FHPQRG=[[X[Y[:

LES MOUSTACHES

632 368 x 6

&:FHPQRG=[YX[][:

LA GRANDE FAMILLE

714 368 x 6

&:FHPQRH=VYX[]U:

LE VOYAGE D’OLGA

668 359 x 6

&:FHPQRG=[]XZ^U:

DANS LA JUNGLE
664 364 x 6

&:FHPQRG=[YX[Y]:

IL ÉTAIT UNE FOIS
658 364 x 6

&:FHPQRG=Z]X[Y\:

LES PAPOUM

Collectionnez toutes les histoires !
Retrouvez des recharges de 3 disques pour lampes 
à histoires, à choisir parmi 9 collections actuelles, 
et rangées dans leur adorable mini-boîte.

Collect all the stories!
3 discs for our storybook torches, from 9 current 
collections and arranged in adorable mini-boxes.

715 369 x 6

&:FHPQRH=VZX[^[:

APRÈS LA PLUIE
669 363 x 6

&:FHPQRG=[^X[X[:

SOUS MON BAOBAB

Assortiment de 24 boîtes de 3 disques à histoires  
24 assorted boxes of 3 story discs
102 359
L 19 x l 14 x H 19 cm

&:FHPQRB=UWXZ^^:
711 136 x 6

&:FHPQRH=VVVX[]:

LES HISTOIRES DU SOIR
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Matière : carton
Montage facile : 5 min
(notice incluse)
Offert sous condition de 
commande, voir avec votre 
commercial référent.

Material:  laminated cardboard
Easily assembled: 5 minutes
(instructions included) 
This unit is part of a special  
offer, contact your Moulin Roty  
rep for further details.

Présentoir Les histoires du soir (vide)
Bedtime stories display (empty)
149 122
L 71 x l 55 x H 150 cm

&:FHPQRB=Y^VWWU:

LES LAMPES À HISTOIRES
STORYBOOK TORCHES

Lampe à histoires livre
Storybook torch set
668 380
l 12 x H 16,5 cm

&:FHPQRG=[]X]UY:

Lampe à histoires livre
Storybook torch set
711 364
l 12 x H 16,5 cm

&:FHPQRH=VVX[YZ:

DANS LA JUNGLE IL ÉTAIT UNE FOIS

Italiano
102 348

&:FHPQRB=UWXY]X:

Deutsch
102 347

&:FHPQRB=UWXY\[:

Assortiment de 18 lampes à histoires
18 assorted storybook torches
102 344
L 33 x l 13 x H 23 cm

&:FHPQRB=UWXYYZ:

195

Les assortim
ents



LES LAMPES À HISTOIRES
STORYBOOK TORCHES

Italiano
714 366 x 10

&:FHPQRH=VYX[[[:

Deutsch
714 367 x 10

&:FHPQRH=VYX[\X:

Français
714 365 x 10

&:FHPQRH=VYX[Z^:

LE VOYAGE D’OLGA

Français
666 360 x 10

&:FHPQRG=[[X[U]:

Italiano
666 361 x 10

&:FHPQRG=[[X[VZ:

Deutsch
666 362 x 10

&:FHPQRG=[[X[WW:

LES MOUSTACHES

Français
669 360 x 10

&:FHPQRG=[^X[UZ:

Italiano
669 361 x 10

&:FHPQRG=[^X[VW:

Deutsch
669 362 x 10

&:FHPQRG=[^X[W^:

SOUS MON BAOBAB

Français
715 360 x 10

&:FHPQRH=VZX[UX:

Italiano
715 361 x 10

&:FHPQRH=VZX[VU:

Deutsch
715 362 x 10

&:FHPQRH=VZX[W\:

APRÈS LA PLUIE

Français
678 361 x 10

&:FHPQRG=\]X[VU:

Italiano
678 362 x 10

&:FHPQRG=\]X[W\:

Deutsch
678 363 x 10

&:FHPQRG=\]X[XY:

Français
675 361 x 10

&:FHPQRG=\ZX[VX:

Italiano
675 362 x 10

&:FHPQRG=\ZX[WU:

Deutsch
675 363 x 10

&:FHPQRG=\ZX[X\:

24 images à projeter
pour pouvoir raconter

de merveilleuses histoires !

Les histoires
du soir

Projects 24 images
to tell wonderfull stories !

Le cache-cache - Hide and Seek

L’anniversaire - The bir thday

La cueillette - Gathering

Z.I. de la Sangle
44390 NORT S/ ERDRE

FRANCE

Projette des images jusqu’à 90 cm de large
INSTRUCTIONS : 
1. Retirer la languette de protection des piles
2. Insérer le disque dans la fente 
en faisant glisser l’anneau de la lampe
3. Allumer la lampe, tourner l’objectif 
pour faire la mise au point
4. Projeter l’image sur un mur, le plafond...
5. Tourner le disque pour projeter les images suivantes

Piles fournies
Pour changer les piles, dévisser le couvercle de la batterie
Fonctionne avec 3 piles bouton (1,5 V AG13/LR44)

Projects images up to 36 inches wide
INSTRUCTIONS : 

1. Remove the protective battery cover
2. Place a disc on the front of the torch

3. Turn the torch and turn the lens head to focus
4. Project the image onto a wall, the ceiling...

5. Turn the disc to project further images

Batteries included
To change the batteries, unscrew the battery cover

Requires 3 button cell batteries (1,5 V AG13/LR44)

Illustration non contractuelle / Speci�cations, colors and content may vary from 

FR - Attention !  Danger d'étou�ement. Présence de petits éléments susceptibles d'être ingérés. 
À utiliser sous la surveillance rapprochée d’un adulte. Se référer à la notice ci-jointe. EN - Warning! Risk 
of choking. Contains small parts that might be swallowed. To be used under the direct supervision of 
an adult. Please refer to instructions attached. DE - Achtung ! Ertisckungsgefahr. Enthält Kleinteile, die 
verschluckt werden können. Nur unter Aufsicht Erwachsener. Siehe Anweisung anbei. IT - Attenzione ! 
Rischio di as�ssia. Presenza di piccoli elementi che potrebbero essere ingeriti. Da utilizzarsi sotto la 
diretta supervisione di un adulto. Leggere attentamente le presenti istruzioni. ES - Cuidado ! Riesgo de 
as�xia. Contiene piezas pequeñas que podrían ser ingeridas.Utilizar bajo la vigilancia cercana de un 
adulto. Lea atentamente instrucciones. PT - Atenção ! Risco de as�xia. Presença de pequenos 
elementos passíveis de serem ingeridos. A ser utilizado perante a supervisaõ directa de um adulto. Leia 
atentamente instruções. NL - Waarschuwing ! Gevaar voor verstikking. Bevat kleine onderdelen die 
ingeslikt kunnen worden. Uitsluitend onder supervisie van een volwassene gebruiken. Lees de 
instructies zorgvuldig voor gebruik. DK - Advarsel! Kvælningsfare. Indeholder små dele, som kan 
sluges. Bruges under opsyn af en voksen. Se vedlagte anvisninger. SE - Varning! Risk för kvävning. 
Innehåller smådelar som kan sväljas. Ska användas under tillsyn av en vuxen. Se bifogade anvisningar. 
RU - Внимание! Риск удушья. Наличие мелких деталей, которые могут быть проглочены. 
Использовать под пристальным 

Pomme des Bois
Réf. 675361
La lampe à histoires
Storybook torch
Projektionsleuchte zum 
Geschichtenerzählen
Lampada proietta favole
Lámpara-proyector de 
historias
Lâmpada contando 
histórias
Verhaaltjeslamp
Lygte med historier
Sagolampa
Фонарик проекционный 
с историями

Conception France, 
fabriqué en Chine

Designed in France, 
made in China 

160 x 37 x 42 mm

POMME DES BOISTROIS PETIT LAPINS

196

Le
s a

ss
or

tim
en

ts



LES LAMPES À HISTOIRES
STORYBOOK TORCHES

Français
658 360 x 10

&:FHPQRG=Z]X[U^:

Italiano
658 361 x 10

&:FHPQRG=Z]X[V[:

Deutsch
658 362 x 10

&:FHPQRG=Z]X[WX:

LES PAPOUM

Français
711 045 x 10

&:FHPQRH=VVUYZX:

Italiano
711 074 x 10

&:FHPQRH=VVU\YX:

Deutsch
711 098 x 10

&:FHPQRH=VVU^]^:

LES HISTOIRES DU SOIR

Français
664 360 x 10

&:FHPQRG=[YX[UU:

Italiano
664 361 x 10

&:FHPQRG=[YX[V\:

Deutsch
664 362 x 10

&:FHPQRG=[YX[WY:

IL ÉTAIT UNE FOIS

Français
668 384 x 10

&:FHPQRG=[]X]YW: 

Italiano
668 385 x 10

&:FHPQRG=[]X]Z^: 

Deutsch
668 386 x 10

&:FHPQRG=[]X][[: 

DANS LA JUNGLE

Français
632 365 x 10

&:FHPQRG=XWX[Z[:

Deutsch
632 367 x 10

&:FHPQRG=XWX[\U:

Italiano
632 366 x 10

&:FHPQRG=XWX[[X:

LA GRANDE FAMILLE

Français
676 360 x 10

&:FHPQRG=\[X[UZ:

Italiano
676 361  x 10

&:FHPQRG=\[X[VW:

Deutsch
676 362  x 10

&:FHPQRG=\[X[W^:

LES AVENTURES DE PAULIE
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LES BOÎTES À MUSIQUE
MUSICAL BOXES

LES BOÎTES À MUSIQUE COFFRET
MUSICAL JEWELLERY BOXES

715 105

&:FHPQRH=VZVUZU:

714 104

&:FHPQRH=VYVUYY:

675 105

&:FHPQRG=\ZVUZX:
715 106

&:FHPQRH=VZVU[\:

678 105

&:FHPQRG=\]VUZU:

666 105

&:FHPQRG=[[VUZZ:

714 105

&:FHPQRH=VYVUZV:

669 105

&:FHPQRG=[^VUZW:

668 105

&:FHPQRG=[]VUZX:

664 104

&:FHPQRG=[YVUYU:
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LES BOULES À NEIGE
SNOW GLOBES

LES BOULES À NEIGE MUSICALES
MUSICAL SNOW GLOBES

715 176

&:FHPQRH=VZV\[U:

678 175

&:FHPQRG=\]V\ZX:

678 176

&:FHPQRG=\]V\[U:

669 240

&:FHPQRG=[^WYUU:

666 240

&:FHPQRG=[[WYUX:

664 241

&:FHPQRG=[YWYVW:

714 240

&:FHPQRH=VYWYU^:

715 175

&:FHPQRH=VZV\ZX:

669 241

&:FHPQRG=[^WYV\:

666 241

&:FHPQRG=[[WYVU:

714 241

&:FHPQRH=VYWYV[:
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LES LANTERNES MAGIQUES
MAGIC LANTERNS

666 210

&:FHPQRG=[[WVU[:

678 202

&:FHPQRG=\]WUW[:

714 210

&:FHPQRH=VYWVUW:

676 201

&:FHPQRG=\[WUVV:

668 211

&:FHPQRG=[]WVVV:

669 201

&:FHPQRG=[^WUVV:
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LES VEILLEUSES
NIGHT LIGHTS

675 201

&:FHPQRG=\ZWUVW:

678 201

&:FHPQRG=\]WUV^:

715 250

&:FHPQRH=VZWZU\:

669 250

&:FHPQRG=[^WZU^:

666 250

&:FHPQRG=[[WZUW:

714 250

&:FHPQRH=VYWZU]:
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LES ASSORTIMENTS
ASSORTMENTS

Présentoir + assortiment de 56 chaussons
56 assorted slippers with display
102 639
L 75 x l 43 x H 157 cm

&:FHPQRB=UW[X^W:

Assortiment de 28 chaussons
28 assorted slippers
102 640

&:FHPQRB=UW[YU]:

Présentoir + assortiment  
de 78 ballons
78 assorted soft balls  
with display
102 214
L 45 x H 87 cm

&:FHPQRB=UWWVYV:

Assortiment de 48 ballons
48 assorted soft balls
102 219

&:FHPQRB=UWWV^[:

Assortiment de 12 boîtes à dents de lait 
12 assorted milk tooth boxes
102 333
L 26 x l 20 x H 4,5 cm

&:FHPQRB=UWXXX^:
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Arbre portant 
Display stand
140 110
L 50 x l 50 x H 177 cm

&:FHPQRB=YUVVU[:

Présentoir 4 étagères
Display unit with 4 shelves
149 135
L 120 x l 63 x H 174 cm

&:FHPQRB=Y^VXZU:

L’AIDE À LA VENTE
MERCHANDISING

Un grand présentoir de 4 étagères pour présenter et stocker :
- �À hauteur d’œil, une tablette de présentation  

pour mettre en valeur les produits. 
- �En dessous, la profondeur des étagères s’agrandit pour 

créer de l’espace de stockage sans cacher les produits. 

A large display unit with 4 shelves for storage and presentation:
- An eye-level display shelf for showcasing products. 
- At the bottom, the shelves are deeper to create storage space 
without hiding the products.

Un arbre portant 4 faces composé de 32 broches 
qui peut accueillir une grande variété de produits  
sur une surface de 50 x 50 cm.

A tree stand with 4 sides and 32 pegs to display  
a wide variety of products with a footprint  
of just 50 x 50 cm.
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L’AIDE À LA VENTE
MERCHANDISING

Affiches des collections
Posters from our collections
l 60 x H 100 cm

100 088

&:FHPQRB=UUU]]U:

100 482

&:FHPQRB=UUY]W[:

100 230

&:FHPQRB=UUWXUX:

100 304

&:FHPQRB=UUXUYV:

100 337

&:FHPQRB=UUXX\^:

100 374

&:FHPQRB=UUX\YY:

100 385

&:FHPQRB=UUX]ZU:

100 508

&:FHPQRB=UUZU]X:
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L’AIDE À LA VENTE
MERCHANDISING

L’AIDE À LA VENTE
MERCHANDISING

110 091
L 26 x l 11 x H 33 cm

&:FHPQRB=VUU^V\:

130 116
L 47 x l 20 x H 40 cm

&:FHPQRB=XUVV[V:

110 090
L 42 x l 16 x H 33 cm

&:FHPQRB=VUU^UU:

100 416
L 100 m x l 50 cm

&:FHPQRB=UUYV[V:

100 417 
L 100 m x l 70 cm

&:FHPQRB=UUYV\]:

100 427 x 150 
l 12 x H 20 cm

&:FHPQRB=UUYW\\:

100 428 x 150
l 18 x H 35 cm

&:FHPQRB=UUYW]Y:

100 430 x 150
l 24 x H 41 cm

&:FHPQRB=UUYXU\:

Sacs
Bags

Papiers cadeaux
Gift papers

Pochettes cadeaux
Gift bags

Autocollants
Stickers

Autocollant / Sticker
100 194
L 100 x H 20 cm

&:FHPQRB=UUV^Y]:

Autocollant vitrine / Window Sticker
100 132
L 25 x H 5 cm

&:FHPQRB=UUVXWU:

Coton bio / Organic cotton 
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EXPORT CONTACTS
CONTACTS EXPORT

BENELUX
JPM Toys sprl
Renaud Maisonny
Bruxelles
Tel : +32 2 742 95 29
info@jpmtoys.com

ITALIA
Moulin Roty Italia
Valérie Bernaschina
Varese
Tel : 031.80.70.38
Cell. Whatsapp : 366.70.366.76
info@moulinroty.it

UK & IRELAND
Moulin Roty UK
Tim Gray
Sheffield S181YN
Tel : 01246 410 501
Mobile : 07957 173 047
tim.moulinroty@gmail.com

SUISSE
Happy-Clown GmbH
Agostinho Fernandes
Burgdorf
Tel : 034 423 23 28
info@happyclown.ch

DEUTSCHLAND
Fantasie4Kids oHG
Pfullendorf
Tel : 07552 93688-0
brief@f4k.de

ESPAÑA
JUEGACONMIGO
Christine Martinez
Barcelona
Tel : 618 754 298
info@juegaconmigo.net

PORTUGAL
Maria do Mar
Mónica Albuquerque
Lisboa
Tel : 916460411
info@mariadomarshop.com

GREECE
Tuit
Maria Lempidara
Tinos
Tel : 02283400051
Mobile : 06907277211
m_lempidara@hotmail.com

DANMARK
Room2Play
Janet Ring
Nivaa
Tel : 70 20 88 56
info@room2play.dk

NORGE
Pluss+ AS
Mille Walthinsen
Oslo
Tel : 23 22 22 29
post@pluss-agenturer.no

CESKÁ REPUBLIKA

& SLOVENSKO
Patagonie s.r.o.
Linda Samankova
Praha
Tel : +420 724 212 612
linda@kouzelnehrackarstvi.cz

UKRAINE
EST EXPANSION
Pascal Hieronimus
Kiev
Tel : +38 050 387 25 25
phieronimus@estexp.com

HUNGARY
Manubaba KFT
Bernadett Aszalósné Lukács 
Budapest
Tel : +36 70 328 94 74
moulinroty@manubaba.hu

SERBIA & MONTENEGRO
Gradska Beba
Igor Pejkovic
Beograd
Tel : +381 60 1536 460
office@citybaby.rs

BULGARIA
Portobello EOOD
Borislava Angelova
Sofia
Tel : 02 950 3555
info@genesis.bg

POLSKA
PHU «Orsolya» 
Urszula Guidon
Czestochowa
Tel : 034 333 0007
bok@orsolya24.pl

RUSSIA
Konik Ltd.
Katerina Nikolaeva
Saint Petersburg, Moscow
Tel : 812 740 62 51 
Tel : 495 739 00 57
info@konik.ru

ASIA PACIFIC
Moulin Roty Asia Pacific
Thierry Neveux
Hong Kong
Tel : +852 2574 2831
contact@moulinroty-hk.com

JAPAN
Bornelund
Tokyo
Tel : +81-3-5785-0860
product@bornelund.co.jp

CHINA
Moulin Roty Shenzhen
Thierry Neveux
Shenzhen
Tel : +86 132 6697 3908
joanna@moulinroty-hk.com

KOREA
Blue Rabbit
Chris Lim
Seoul
Tel : +82-2-6911-2718
chris.lim@babyfrance.co.kr

SINGAPORE
Puttot Singapore Pte. Ltd.
Thomas & Jane Blanloeil
Singapore
Tel : +65 9459 0410
hello@puttot.com

CANADA
Fire the Imagination
Kyle Tucker
Guelph, ON
Tel : 888-780-0864
ktucker@firetheimagination.ca

USA
Speedy Monkey LLC
Fort Lauderdale, FL
Tel : 754 946 6021
contact@speedymonkey.com

NICARAGUA
Nebü
Carmen Bonilla
Managua
Tel: +505 - 8882-4294
hola@nebu.shop

COSTA RICA
Bamobam
San José
Tel : 22 89 8000
hola@bamobam.com

COLOMBIA & VENEZUELA
Mooxila
Genesis Rodriguez
Bogotá - Caracas
Tel : +58 412 201 129 0
mooxila@gmail.com

ECUADOR
Panqueta
Maria Fernanda Hidalgo
Quito
Tel : 09 99801171
info@panqueta.com

PERÚ
Clementine Peru S.A.C.
Maria Paz Zamorano
Sebastian Majluf
Lima
Tel : +51 14064879
info@clebastien.com

CHILE
Pichintun
Francisca Vymazal B.
Viña del Mar
Tel : +569 9299-7034
fvymazal@pichintuntienda.cl

PARAGUAY
Tarento S.A.
Martín Barran
Asunción
Tel : +595 981 126810
mbarran@tarentosa.com

URUGUAY
Latinart Srl
Gabriela Sardeña
Montevideo
Tel : +598 9124 8688
gsardena@latinart.com.uy

BRASIL
Büp Baby
Lina Couy
São Paulo
Tel : 011 5051 1582
lina@bupbaby.com.br 

ISRAËL
A&C FOR KIDS
Aliza Chevio
Tel Aviv
Tel : 972-54-6859-259
ac4kidz@gmail.com

AUSTRALIA
Play Imports
Liz James
South Pambula NSW
Tel : 02 6494 3323
admin@playimports.com.au  

TUNISIE
LIS Négoce SARL
Saoussen & Mohamed Lakhal
Tunis
Tel : +216 54 639 956
lisnegoce@gmail.com

Export manager
Jacques Toulat
Tel : +33 2 51 12 61 32
jacques@moulinroty.fr

Export sales
Laura Cotard
Tel : +33 2 49 09 65 43
laura@moulinroty.fr

Export administration
Cécile Baumard
Tel : +33 2 51 12 71 78
cecile@moulinroty.fr

 Sandy David
Tel : +33 2 51 12 00 86
sandy@moulinroty.fr

Cécile Grellier
Tel : +33 2 51 12 00 47
cgrellier@moulinroty.fr 

Clara Deligné 
Tel : +33 2 49 09 65 95
clara@moulinroty.fr
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CONTACTS FRANCE
FRANCE CONTACTS

ZI de la Sangle 
Rue de l’océan

44390 Nort sur Erdre
Tel : 02 51 12 00 44

www.moulinroty.com

Directeur commercial

Emilien Varenne
Tel : 02 51 12 00 87

Portable : 06 16 82 24 46
emilien@moulinroty.fr

Assistante Direction commerciale

Charlène Nicol
Tel : 02 51 12 71 73

charlene@moulinroty.fr

mise à jour carte de France 2018
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Contacts

Relations presse

Univers Presse
universpresse@universpresse.fr

Tel : 01 42 33 62 58

Communication

Lise Rio
lise@moulinroty.fr
Tel : 02 51 12 00 44

Service Broderie

Marie Le Bars
marielb@moulinroty.fr

Service particuliers

helene@moulinroty.fr

Comptabilité clients

Tel : 02 49 09 65 45 
oceane@moulinroty.fr

Ouest

Thomas Vivion
Portable : 06 08 04 11 57

tvivion@moulinroty.fr

Contact Moulin Roty :
Delphine

Tel : 02 51 12 00 33
delphine@moulinroty.fr

Nord

Stéphane Montois
Portable : 06 08 91 12 12
smontois@moulinroty.fr

Contact Moulin Roty :
Patricia

Tel : 02 51 12 00 82
patricia@moulinroty.fr

Est

Ludovic Recolet
Portable : 06 07 53 24 95

lrecolet@moulinroty.fr

Contact Moulin Roty :
Athénais

Tel : 02 51 12 00 84
aathimon@moulinroty.fr

Sud-Ouest

Jean-Marc Tardivat
Portable : 06 86 54 76 00
jmtardivat@moulinroty.fr

Contact Moulin Roty :
Isabelle

Tel : 02 51 12 00 48
isabelle@moulinroty.fr

Rhône-Alpes

Thomas Naudé
Portable : 07 79 07 11 05

tnaude@moulinroty.fr

Contact Moulin Roty : 
Patricia

Tel : 02 51 12 00 82
patricia@moulinroty.fr

Centre et Île-de-France

Stéphane Duhamel
Portable : 06 86 18 10 35
sduhamel@moulinroty.fr

Contact Moulin Roty :
Athénais

Tel : 02 51 12 00 84
aathimon@moulinroty.fr

Sud-Est

Anne-Cécile Patard
Portable : 07 76 06 12 39
acpatard@moulinroty.fr

Contact Moulin Roty :
Isabelle

Tel : 02 51 12 00 48
isabelle@moulinroty.fr

Paris et comptes clés

Emilien Varenne
Portable : 06 88 82 42 18

emilien@moulinroty.fr

Contact Moulin Roty : 
Delphine

Tel : 02 51 12 00 33
delphine@moulinroty.fr
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Document non contractuel - Non contractual document

Un grand merci aux lieux nantais qui nous ont accueillis cette année :
Le Café Bécot de Bérengère, le Kinfolk de Fanny , l’Alaïa café d’Adeline et Florian, L’artichaut de Jean

ainsi qu’ Anthony pour sa cuisine et Audrey pour ses gâteaux.

Tous les papiers se trient et se recyclent






